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IIporpammy cocraBun(u):
xnt, [loy., Kyemosa C.B.;x¢u, Hoy., Cemxuna A.B.

Pabouas mporpamMma JUCIUTUTAHBI

IIpakTHKa ycTHON M NUCbMEHHON pe4n

paspaborana Ha ocHoBanuu ®I'OC BO - GakanaBpuaT 1o HampasieHuio moarotosku 44.03.01 Ilexarorndeckoe
oOpasoBanue (mpuka3 Munoopaayku Poccun ot 22.02.2018 1. Ne 121)

cocTaBiieHa Ha ocHOBaHMH ydeOHorO 11ana 44.03.01 Ilemarorngaeckoe odpasoBanue (YpoBeHs: OakallaBpHaT;
kBanu¢ukanus: 6axkanasp), yreepskaeHHOro Y4énsim coetoM @I'BOY BO «AntI TIV» ot 25.04.2023, mpoTokon Ne 9.

Pabouas mporpamma ogoOpeHa Ha 3acefaHUHU Kadeapsl
AHIIHHCKOIO sI3bIKA

[Tporokon Ne 7 ot 03.04.2023 r.
Cpoxk peiictus mporpammsl: 2023-2028 yu.r.
3aB. xaenpoit Cyxanosa Upuna I'puropseHa

Pacnpeaene}me YacoB JUCHUIVIMHBI IO KypcaM

Kypc 1 2
— Hroro
Buj 3anaTuii vir | prno| v | P

IIpakTuyeckue 30 |30 |30 |30 [60 (60
Konrponn 2 2 2 2 4 4
CaMOCTOSATENbHON
paboTs
Uroro aygn. 30 (30 |30 |30 [60 |60
Konrakthas padora |32 |32 (32 (32 |64 |64
Cam. paboTta 387 | 387 | 382 (382 | 769 | 769
Yacel Ha KOHTPOJIb 13 (13 |18 |18 [31 |31
Hrtoro 432 {432 (432 | 432 | 864 | 864




1.1. LIEJIM OCBOEHMUS AUCLIAIIIMHBI (MOAYJIST)

1.1.1 [ bopMupoBaHHE HABBIKOB SI3BIKOBO, PEUEBOI N MEKKYIBTYPHOH KOMITETCHIINH, 00ydeHIE KYIbType HHOS3BIYHOTO
YCTHOTO M IHCBMEHHOTO OOIIEHUS U OPMHUPOBAHIE MPO(PECCHOHATIBHBIX YMEHHUIT U HABBIKOB CTYACHTOB.

1.2. 3AJAYY OCBOEHMUSA JTUCIIUITJIMHBI (MO A YJIS)

1.2.1 | hbopMupoBaHUE KyIBTYPHI MBIIIJICHNS, CIIOCOOHOCTH K 0000IICHIIO, aHAIN3Y, BOCTIPHATHIO HH(OPMAIIHH, TOCTAHOBKE
LIEJIK U BBIOOPY IyTel e€ JOCTHKEHUS;

1.2.2 | pa3BuTHE CHOCOOHOCTEH JIOTHIECKH BEPHO, ApTYMEHTHPOBAHO H SICHO CTPOUTH YCTHYIO U MUCEMEHHYIO Pedb Ha
aHTITHHCKOM SI3BIKE;

1.2.3 | ocBOEGHUE CHCTEMBI TUHIBUCTUYECKUX 3HAHUH, BKIIOUAIOIeH B ce0sl 3HaHNUE OCHOBHBIX (POHETHUECKUX, TEKCUIECKHUX,
IrpaMMAaTHYECKUX CJI0BOOOPA30BATEIbHBIX SBJICHUN M 3aKOHOMEPHOCTEH (DYyHKITHOHUPOBAHUS aHTIIUHCKOTO SI3BIKA;

1.2.4 | oBnazeHue aHIIIMHCKUM SI3bIKOM Ha YpOBHE MPO(GECCHOHATBHOTO 0OLICHUS;

1.2.5 | pa3BuTHE YMEHUH NPEOOJICBATE BIHSIHIE CTEPEOTHIIOB M OCYIIECTBIISATh MEXKYIbTYPHBIH AUAIIOT B OOIIEH 1
npodeccuoHansHON cdepax oOImeHus.

2. MECTO JUCIIAIIVIMHBI MOAYJISA) B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOU ITPOT'PAMMBbI

[uxxa (pa3zaen) OIL | K.M.07

2.1 | TpeGoBaHus K npeABapUTEIbHONI OATOTOBKE 00y4aOILerocs:

2.1.1 | lHOCTpaHHBIH A3BIK (aHTIHICKHIT)

2.2 | JucuumanHbI (MOXYJIH) U MPAKTHKH, JUIsI KOTOPBIX 0CBOEHHE TAHHONH JHCHHILTHHBI (MOIYJ151) HE0GX0MUMO KaK
npeanecTByoIlee:

2.2.1 | JIekcukonorus

2.2.2 | Meroauka oOydeHUs ¥ BOCITUTAHUS (HHOCTPAHHBIHN S3bIK)

2.2.3 | CtunucTrka

2.2.4 | CtpaHOBeneHuUE

2.2.5 | Teoperuueckas rpaMMaTHKa

2.2.6 | UaTepmperalyst ”HOS3BIYHOTO TEKCTa

2.2.7 | KoMMyHUKaTUBHBIN IPAKTUKYM aHITIMHCKOTO s13bIKa

2.2.8 | IIpakTuyeckas rpaMMaTrKa

2.2.9 [ IIpakTrdeckas GoHETHKA

3. KOMIIETEHIIMY OB YYAIOILET OCSI, POPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHMS JUCIHUATLINHBI
(MOZYJIA)

IIK-1.1: 3HaeT CTPYKTYpY, COCTAB M JUAAKTHYECKHE eIMHULILI IPeIMeTHOI 00J1acTH (IpenoAaBaeMoro npeamera).

IIK-1.2: Yveer ocymecTBIATL OTOGOP Y4eOHOTO COJdepKAHUS JJISl €r0 peaM3alud B Pa3jIMYHBIX (opMax o0ydeHHs] B
cooTBeTcTBUM ¢ TpedoBanusimu PI'OC OO0.

IIK-1.3: /leMoHCTpHpYeT yMeHMe pa3padaThIBaTh pa3iM4uHble (POPMbI Y4eOHBIX 3aHSATHIL, IPUMEHSITHL METO/bI, MPHEMBbI M
TEXHOJIOTHH 00y4eHHsI, B TOM YHcJie HH(POpPMANHOHHBIE.

OIIK-4.1: [leMoHcTpUpyeT 3HaHHe XYXOBHO-HPABCTBEHHBIX HEHHOCTeH JMYHOCTH, 0a30BBIX HALUMOHAJIBHBIX IEHHOCTEI,
Mo/ieJI HPABCTBEHHOTO NMOBeAeHUsI B MPO¢ecCHOHATBHOI 1esITeJTbHOCTH.

VYK-4.1: Baajgeer cucTemMoii HOPM PYCCKOr0 JIMTEPATYPHOIO SI3bIKA MPH €ro MCIO0JIb30BAHHU B KayecTBe rocylIapcTBEHHOIO
si3pika P® u HopMaMu HHOCTPAHHOTO(bIX) $f3bIKA(OB), MCHOJb3YyeT pa3jinyHbie (GopMbl, BHAbI YCTHOH H NHCHbMEHHOM
KOMMYHHUKAIIUU.

YK-4.2: Hcnoab3yeT SI3bIKOBbIE CPEACTBA [JIsl JOCTUKEHUS] NPOPecCHOHAIbHBIX Lesdeil Ha PyccKOM M HHOCTPAHHOM(BIX)
si3bIKe(aX) B paMKaxX MeKJIMYHOCTHOIO U MEKKYJIHTYPHOIO 00LIEHHS.

VK-4.3: OcyuiecTB/isieT KOMMYHHKAMI0 B UMGPOBOii cpeae A I0CTH:KeHUsI NMPodeccHOHANBHBIX HeJeid U 3QdpexTuBHOIO
B3aHUMO/JeHCTBHS.

YK-3.1: /leMoHCTPHPYET COCOOHOCTH PadoTaTh B KOMAaH/1e, MPOSIBJISIET JIMAEPCKHE KA4eCcTBAa U YMEHHsI.

VK-3.2: JlemoHcTpupyeT cnocoOHOCTh 3((PeKTHBHOIO pedyeBOro M COUHAJIBHOIO B3aMMOJEHCTBUS, B TOM 4YHCIE C
PA3IMYHBIMH OPTraHU3ANMAMH.

VK-1.1: [leMoHCTpHUPYeT 3HAHHME OCOOCHHOCTEHl CHCTEMHOI0 M KPHTHYECKOI0 MbIILICHHUS, APITYMEHTHPOBAHHO (hopMuUpYeT
co0CTBeHHOE CysK/IeHHe H OlleHKY HHGopManuy, NPUHUMAaeT 000CHOBAHHOE pellleHne.

VK-1.2: IIpumensier Jiormyeckue (opmMbl M TpoueAypbl, cnoco0eH K pedJieKCMH IO MOBOAY COOCTBEHHOH M 4YKOM
MBICJIMTEJILHOM 1eTeJIbHOCTH.




YK-1.3:

AHanmnpyeT HCTOYHHUKHA HHq)OpMa].II/II/I C ICJbI0 BbIFABJICHHA HMX HpOTPIBOpe‘-lI/Iﬁ H TIOMCKa [J0CTOBEPHBIX

CY:KIeHUIA.

B pe3yabTaTe ocBOCHHMS JMCHUILUIUHBI (MOAYJIs) 00ydYaroLMiics 10J1KeH

31

3HaTb:

3.1.1

opdorpadraecKyro, TeKCHIECKYI0, [PAMMATHIECKYIO U CTHIIMCTHIECKYIO HOPMBI aHTIIMICKOTO S3BIKa; 00BeM
JIEKCHYECKHX SIMHUIL, HEOOXOAUMBIIT 11 0011Iero 1 npogeCCHOHANBHOTO OOIMIEHNs Ha aHITIHHCKOM SI3BIKE;KYIbTYPHO-
HCTOPUYECKUE PEAIIUH;

HOPMBI PEYEBOT0 3THKETa CTPAHbl M3y4aeMOI0 SI3bIKa;COAEPKAHNE, CYLITHOCTb, 3aKOHOMEPHOCTH, IPHHIUIIBL 1
0COOCHHOCTH M3yJaeMBbIX SIBICHHI M IIPOIIECCOB, 0a30BbIC TEOPHHU B IIPEAMETHOM 001acTH;

o0Imue MPUHLUIIBI U TOIXO0IbI K peann3aliii HpaBCTBEHHOTO BOCIMTAHUS, METOJIbI U IPUEMBI (POPMUPOBAHUS
LIEHHOCTHBIX OpPUEHTAINI 00ydatomuxcsl, pa3BUTHsI HDABCTBEHHBIX YyBCTB, HPABCTBEHHOM! ITO3UIMH, HDABCTBEHHOTO
HOBEJCHUS JINYHOCTH.

3.2

Ymers:

321

HCIOJIB30BATh PA3JINYHBIC (bOpMI)I, BHbBI yCTHOﬁ Y TUCHbMEHHOM KOMMYHHUKAaIlMU HAa pOOAHOM H AHIIMHCKOM SI3BIKaX B
y4eOHOH! 1 TPOo(ECCHOHATBHON JIeITeIbHOCTH;

322

[OHUMATh ayTEHTHYHYIO, B TOM YHCIIE CIIOHTAHHYIO MOHOJIOTHYECKYIO M IMaJIOTHYECKYIO aHIJIOSI3bIYHYIO peUb, ONUPAsICh
Ha U3Y4EHHBIH S3bIKOBON MaTepHall, COLHOKY/IbTYPHbIC 3HAHHS 1 HABBIKH S3bIKOBOW M KOHTEKCTYAJILHOM JIOTaaKu (B
XYI0’KECTBEHHO!, 0OIIECTBEHHO-TTOMUTHYECKON, 0ONX0THO-OBITOBOM chepax OOLICHHS) IPU HEIOCPEACTBEHHOM
OOIICHNH W B 3BYKO/ayANO 3aIHCH;

323

YUTAaThb OPUTHMHAJIBHYIO XYJO0XCCTBCHHYIO JIMTEPATYPy Ha AHTTIUHCKOM SA3BIKE, 4 TAKKE TCKCTHI 06I/IXO,Z[H0-6LITOBOFO,
HY6J'II/IIII/ICTI/I‘ICCKOFO, 06HICCTB€HHO—HOJ'II/ITI/I‘-IGCKOFO XapakTepa, onmrupasiChb Ha HSyLIeHHLIfI SI3BIKOBOM MaTcpual u
COLMOKYJIbTYPHBIC 3HAHUSA U 3HAHUSA OPraHU3alni MHOA3BIYHOTO JUCKYPCA,

324

HCTIONIB30BaTh 0A30BBIC MIPEIMETHBIC HAYIHO-TEOPETHIECKHE ITOIXOBI K CYITHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSM, IPUHINIIAM H
0COOCHHOCTSIM U3Yy4aeMbIX ABICHHH 1 MPOLIECCOB;

325

CO31aBaTh BOCIIUTATECIILHBIC CUTYAIlNH, COﬂeﬁCTBy}OHIHe CTaAHOBJICHUIO Y 06yt1a10u11/1xc51 HpaBCTBeHHOfI IIO3UIIHH,
AYXOBHOCTH, HIEHHOCTHOI'O OTHOLIEHUS K MUDPY.

33

Buaagern:

33.1

HaBBIKaMH BepOaIbHOM 1 HeBepOaNbHOH KOMMYHHKAIIUH;

332

HaBBIKAaMH TIOATOTOBICHHOW M HETIOTOTOBJICHHOI MOHOJIOTHYECKOM U THaJIOTHYECKOH pedr Ha aHITIMACKOM SI3BIKE B
CUTYaIUsIX OQUIHATHLHOTO W HeOQUITHATIHHOTO OOIICHNS;

333

HaBBIKaMH TIPOIYKTUBHOM MICEMEHHOM pedr Ha aHTIIMHCKOM s3bIKe He(hOpMAaIbHOTO, HEHTPAIEHOTO U (JOPMAIEHOTO
XapakTepa ¢ COOJIIOIeHHEM NIPABUII TPaMMATHKH, opdorpaduy 1 MyHKTYaI[H; HAaBEIKAMH HCIOIB30BAHUS 0a30BBIX
HPEIMETHBIX HayYHO-TEOPETHYECKHX ITOJIX0/I0B K CYIIIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIM, IIPUHLIUIAM ¥ 0COOEHHOCTAM
M3y4aeMBbIX SIBJICHHI U IIPOLIECCOB A PeLIeHUs PpodecCHOHABHBIX 33/1at;

334

METOJaMHUT U TpuéMamu HOPMHUPOBAHKS HPABCTBEHHOTO OTHOIICHHUS 00YUJAIONIMXCs K OKPY)KAIOIIEH IeHCTBUTEILHOCTH;
CHOCO6aMI/I YCBOCHI/IH HOI[paCTa}OH_II/IM ITOKOJICHUEM U HpeTBOpeHI/ISI B l'[paKTI/I‘-IeCKOC ﬂeﬁCTBHC U IIOBCACHUC I[yXOBHBIX
IIEHHOCTEH.

4. CTPYKTYPA U COJAEPKAHUE JUCOUILIAHBI (MOIY.JISI)

Kon

3aHATUA 3aHATHUS/ Kypc 107078

HaumenoBanue pa3nesnoB u TeM /Bua | Cemectp / | Yacos | Komneren- Jlutepatypa

Paznen 1. Cemeiinblie y3bl

1.1

Nwms. Bospacr. IIpouc-xoxaeHue. 1 6 VYK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
B3aunmoot-Hormienus B cembe. bpak. /I1p/ 1.2 YK-1.3 21

YK-3.1 VK-
3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-

4.3 OIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3




1.2 Boxkaoymsap: Ums. Bospacr. I[Ipouc- 134 | YK-1.1 VK- JIL.1 J11.2J12.1
X0XxaeHue. B3auMooTHOIIEHUS B cEMbe. 1.2 VK-1.3 21
Bpak. YK-3.1 VK-

PasroBopHbie (pa3sl: IPUBETCTBHE, 3.2 VK-4.1

HavaJio pasroBopa. VK-4.2 VK-

IMucemo: Onucanue. [loBecTBOBa-HUE. 4.3 OIIK-

JIMKTaHTBI. 4.1 TIK-1.1

CounHeHue: Mou camble sIpKUe JETCKHE ITK-1.2 TIK-

BocrioMuHaHUsL. Hedop-mansHOE THCEMO. 1.3

[IyHkTyanus: 3arnaBHble OyKBBI, TOUKA,

BOIPOCUTENBHBIN U BOCKJIU-LIATENbHBIN

3HAKH, 3aIsTast, KaBbIY-KH, TIPUIIOKEHHE,

JIBOETOYHE, THPE.

T'oBopenue: CoobuieHue o cBasp-0ax B

Bbpuranuu u CHIA. IIpesen-rauun «O

cebe», «Most cembsi». Jnanoru,

OCHOBAHHBIE Ha CUTYa-IIUAX HA PYCCKOM

SI3BIKE.

/Cp/

Pasnean 2. Onucanue Jjrogeit

2.1 Bremnocts. Xapaxkrep. /I1p/ 4 VK-1.1 VK- JI1.1 JI1.2J12.1
1.2 VK-1.3 31
VK-3.1 VK-
3.2 YK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 K-
1.3

2.2 Boxkabynsap: BremnocTs. Xapax-Tep. 45 VYK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
PasroBopHsie dpassl: [Ipomanue. 1.2 VK-1.3 21
ITucemo: Onucanwue. [loBecTBOBa-HIUE. YK-3.1 VK-

JIMKTaHTHI. 3.2 VK-4.1
CounHeHne: Mosi BHEIIHOCTh U Xa- YK-4.2 VK-
pakrep. 4.3 OIIK-
[TyakTyanus: THpe, CKOOKH, aro-cTpod. 4.1TIK-1.1
T'oBopenwue: Onucanue mronei. Juanoru. TIK-1.2 TIK-
/Cp/ 1.3
Paznen 3. KBapTupsl u 1oma

3.1 Tunsl foMoB. ApeHaa xxuibsa. Yactu 4 VK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
noma. [Ipuneraromiast Kk fomy 1.2 VK-1.3 21
TEppUTOpHUs. YXOJ U TEeKyllee YK-3.1 VK-
coaepxanue. Komuatsl u uaTepbep. /Ip/ 3.2 VK-4.1

YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1

[IK-1.2 IIK-

1.3

3.2 BoxkaOymsip: Turbr 1oMoB. ApeHia 46 YK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
s*kuibs. Yactu goma. Ilpuneraromas k 1.2 VK-1.3 31
JIOMY TEPPUTOPHS. YXOJ M TEeKyIIee YK-3.1 VK-
conepxanue. KoMHaThl 1 nHTEpHED. 3.2 VK-4.1
PasroBopHsie ¢pa3sl: Bripaxenne VK-4.2 VK-

MHeHus. [Ipurianienus u rmiaHsbl. 4.3 OIIK-
IIucemo: JIukrantel. CounHenue: «Jom 4.1 TIK-1.1
MOEH MeUTh» TIK-1.2 TIK-
I'oBopenne: Onucanue «Most KBapTHPa». 1.3

Juanoru.
/Cp/

Pasnen 4. Cdepa ycayr




4.1 IToBceaHeBHBIC MPO-0JIEMBI. DJICKTpHUC- 4 YK-1.1 VK- JIL.1 J11.2J12.1
CTBO. YCIIyru camnosx-Huka/dotorpada. 1.2 VK-1.3 21
Crupka u unctka oaexasl. CTaHIus Tex- VK-3.1 YK-
obOcnyxuBanus. Pe-moHT yacoB. [Tapukma 3.2 VK-4.1
-xepckast. Jlomamaue obszanHocTH /TIp/ YVK-4.2 VK-

4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-

1.3

4.2 BoxkaOymnsip: [ToBceHeBHBIE TPO-OIEMBL. 40 YK-1.1 VK- JI1.1JI11.2J12.1
DNeKTpUUYECTBO. Y CIYTH 1.2 VK-1.3 21
canoxxuuka/pororpada. CTupka 1 YMcTKa YK-3.1 VK-
onexpl. CTaHIHs TeX00-CITy)KHBaHUSI. 3.2 VK-4.1
PemonT yacos. Ila-pukmaxepckasi. YK-4.2 VK-

JloMamHye 00s-3aHHOCTH. 4.3 OIIK-
PasroBopHsie dpassl: [Ipockoa. 4.1 IIK-1.1
IIpennosxenue. IIK-1.2 TIK-
IIucemo: JIMKTaHTBI. 1.3
T'oBopenue: Mcropus «Moii onbIT

HCTOJIBb30BaHus chepbl yeryr. Jlnanory.

/Cp/

Pazpnen S. Ilpome:xxyrounas arrecTanus

(3UMHSIA ceccHs)

5.1 Ok3aMeH /Ox3aMeH/ 9 YK-1.1 VK- JI1.1J11.2J12.1

1.2 VK-3.2 21
YK-4.1 YK-

4.2 OIIK-

4.1 TIK-1.1

Pasnen 6. 'opon. Y kapTel Mupa.

6.1 Kak cripo-cuTh/00bSICHUTD TOPO-TY. 2 YK-1.1 VK- JIL.1J11.2J12.1
T'opoxckoit Tpanc-nopt. [IpoGiemsbl 1.2 VK-1.3 21
6oubroro ropoaa. /Ilp/ YK-3.1 VK-

3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3

6.2 Boxkabynsp: Kak cipo-cuTh/00bCHUTH 24 VYK-1.2 VK- JI1.1 JI1.2J12.1
nopory. ['opoa-ckoit TpaHcOpT. 1.3 VK-3.1 21
IIpo6GiiemMbl 00JTB-1IOTO TOPOJIA. YK-3.2
PasroBopHsie ¢pa3ssl : Kak cremats
“H(OPMAIMOHHBIH 3a1poc.

IMucemo: Jukrantel. Hepopmanb-Hoe
MHUCHMO.

I'oBopenue: CooOmenue o TpaHc-
TIOPTHOM cUcTeMe Hbm—ﬁopxa. Hwnanoru.
/Cp/

6.3 Kontunentsl. Bonnbie nmpocrpancrsa. 2 VK-1.2 VK- JI1.1 JI11.2J12.1
Ousn-ueckas kapra mupa. CTpaHBbI. 1.3 YK-3.1 21
Cronuupl. fA3biku. HanmonanbHO- VK-3.2 VK-
cru. /Tlp/ 4.1 YK-4.2

YK-4.3

OIK-4.1
IK-1.1 IK-

1.2 TIK-1.3




6.4 Boxkaoynsap: KontunenTsl. BoaHbie 24 YK-1.1 VK- JIL.1 J11.2J12.1
npocrpaHcTBa. Pusnyeckas KapTa MUpaA. 1.2 VK-1.3 Ol
Crpanbl. Ctonuupbl. S3bIKu. VK-3.1 YK-

HarmuonansHoCTH. 3.2 VK-4.1
PasroBopHbie ppa3sl: 3HAKOMCTBO. YK-4.2 VK-
IMucemo: Counnennst «Camoe KpacuBoe 4.3 OIIK-
MECTO B MUpe», “T'opoli, KO-TOPbIii 4.1 TIK-1.1
HUKOT/Ia He 3a0ymy». ITK-1.2 TIK-
I'oBopenue: Ilpoektsl «Camble 1.3
HWHTEpeCHbIE MecTa B Mupe», «CTpaHa

Moe# MeuThl». J{nanoru.

/Cp/

Paspea 7. Ena. Illokynku.

7.1 IMpuémer mumm. Xne6. MakapoHHBIE 2 VK-1.1 VK- JI1.1 JI1.2J12.1
nm3genus. Msico. Peiba. @pykTel. Aroms. 1.2 VK-1.3 91
Osomu. Ope-xu. Tpassl. Hanutkwu. VK-3.1 VK-

Crneuun u coycol. [Ipu-roroBnenue 3.2 VK-4.1
. Onmcanne 6iron. 3a croiom. Ena VK-4.2 VK-
BHe noma. /IIp/ 4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 K-
1.3

7.2 BoxkaOynsip: Tpuémsl mumm. Xneo. 24 VK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
MaxkaponHble uaenus. Msico. Pri-0a. 1.2 VK-1.3 21
Opykrel. Aroasl. OBomu. Ope-xu. VK-3.1 VK-

Tpasel. Hanutku. Crienuu 1 COYCHI. 3.2 VK-4.1
[Ipurotoenenue numu. Onucanue 61101, VK-4.2 VK-
3a crosiom. Ena BHe noma. 4.3 OIIK-
PazroBopHsie (passr: [Ipuriame-Hue. 4.1TIK-1.1
IIucemo: Jlukrantel. Perientsl. ITK-1.2 TIK-
T'oBopenue: Jlnanoru, oOCHOBaHHbIE Ha 1.3
CHUTYAIIVSIX Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Hcropun « Mol KylnuHApHBIN OIBITY,

«Moé mrobumoe 010

Bupeo: AHrnmiickue maosbl.

/Cp/

7.3 B marazune. Buas! oratel. Konreiinepsr. 2 VK-1.1 VK- JIT.1 J11.2J12.1
Marazunsl 1 oTensl. [okynka oaexabl. 1.2 VK-1.3 21
Txanwu. /TIp/ YK-3.1 VK-

3.2 YK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
MK-1.2 K-
1.3

7.4 Boxkabynsip: B marazune. Busbl oniaTsl. 24 VK-1.1 VK- JIT. 1 JI1.2J12.1
Konreiinepsl. Marasussl 1 OTAEIBI. 1.2 VK-1.3 21
ITokymka onexasl. TkaHu. VK-3.1 VK-

PasroBopHsIe dpa3sl: YIpEK u 3.2VK-4.1
onpasnanue. [Tokymka. YK-4.2 VK-
ITucemo: JlukranThl. [TuceMo-kanoba. 4.3 OIIK-
I'oBopenue: Jluanoru, OCHOBaHHbIE Ha 4.11IK-1.1
CUTYaIUSIX HA PYCCKOM SI3BIKE. IK-1.2 IIK-
/Cp/ 1.3
Pa3nen 8. Bpemena roga u noroja.
8.1 Torona. [pupoausie sBnenue. /TIp/ 2 YK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
1.2 VK-1.3 21
VK-3.1 YK-
3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IIK-1.2 IIK-

1.3




8.2 Boxkaoymsap: IToroga. Temmepatypa. 26 YK-1.1 VK- JIL.1 J11.2J12.1
He6o. Connne. Berep. Joxnb. CHer. 1.2 VK-1.3 21
Winter. Spring. Summer. Au-tumn. YK-3.1 VK-
PasroBopHbie ¢pa3sl: Kak momnpo-cuth o 3.2 VK-4.1
4.-11./pa3pemnTsh 4.-1.Asking for and YVK-4.2 VK-
granting/refusing permis-sion. Giving and 4.3 OIIK-
accepting excuses. Agreement. 4.1 TIK-1.1
Disagreement. IK-1.2 TIK-
ITucemo: JIUKTaHTHI. 1.3
T'oBopenue: [lnanoru, OCHOBaHHbIE HA
CHTYallUsIX Ha PYCCKOM SI3BIKE.
/Cp/
8.3 Bpewmena rona: 3uma, BecHa, JIETO, 2 JI1.1 J11.2J12.1
ocess. /IIp/ 31
8.4 /3auérCOY/ 4
Paznen 9. Dx3ameH (J1eTHSIS ceccust)
9.1 Ok3ameH /Ox3aMeH/ 9 VYK-1.1 VK- JI1.1 J11.2J12.1
1.2 YK-1.3 31
YK-3.1 VK-
3.2 VK41
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
MK-1.2 TIK-
1.3
Pa3nen 10. O6pa3zoBanue
10.1 BoxaOyrsip: sKk3aMeHBI U cucTeMa 8 VK-1.1 VK- JI1.3 J11.4J12.1 J12.2 J12.3 J12.4
oLleHMBaHMS B BenukoOpuranuu. 1.2 VK-1.3 31
Cucrema cpenaero ooOpa3oBaHus B YK-3.1 VK-
Bemuko6puranun, CIIIA u Poccum. 3.2 VK-4.1
Bricmiee o6pa3zoBaHue. VK-4.2 VK-
/Mp/ 4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3
10.2 70 | YK-1.1 VK- JI1.3 J11.4712.1
BokaOymsap: sK3aMeHbI U CHCTEMa 1.2 VK-1.3 21
ollcHUBaHHA B BemukoOpuraHum. YK-3.1 VK-
IMucemo: HedopmanpHOE MHCEMO. 3.2 VK41
T'oBopenwue: ucropust «Mou VK-4.2 VK-
BOCIIOMHHAHHUS O IIKOJIE» 4.3 OIIK-
/Cp/ 4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3
Paznen 11. [Ipodeccun u kapsepa
11.1 IIpodeccuu u xapbepa. 6 YK-1.1 VK- JI1.2 JI1.3 JI1.4J12.1 JI12.2
PasroBopusie dpassl: [laém coser. 1.2 VK-1.3 21
T'oBopenne: Coobmenue «IIpodeccust YK-3.1 VK-
MOEH MEeUTBI». 3.2 VK-4.1
Mp/ YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TIK-
1.3
11.2 Boxkaoymsp: [Ipodeccun. [Tnanupoanne 76 YK-1.1 VK- JIT1.2 JI1.3 JI1.4J12.1 JI2.2
kapwepsl. [Touemy monu paboTaror. 1.2 VK-1.3 €
VYcenosus tpyna. Ipodeccus YK-3.1 VK-
yantens. /Cp/ 3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
MK-1.2 K-

1.3




Pa3nen 12. 3n0poBbe 1 MeANIIMHA

12.1 3n0poBbe U MenuiHa 6 YK-1.1 VK- JI1.2 J11.3 J11.4J12.1
PazroBopHbie (pa3sl: BIpakeHne 1.2 VK-1.3 21
couyBcTBUs, yreumenue.l'oBopenue: YK-3.1 VK-
coobmeHns «MeauImMHCKoe 3.2 VK-4.1
obcmyxuBanue B bpuranuu u CIIAY, YK-4.2 VK-

«CucreMa 34paBOOXPAHEHUS B 4.3 OIIK-
Poccumy». /TIp/ 4.1 TIK-1.1
[IK-1.2 IIK-
1.3

12.2 BoxkaOymnsip: Yactu Tena. [Tpobnemsr co 58 VK-1.1 VK- JI1.2 J11.3 J11.4J12.1
3n10poBbeM. BokaOymsip: Hazanust 1.2 VK-1.3 21
Bpaueil. [Ipopunaktuka u nedenue. B YK-3.1 VK-
kabuHeTe croMaTosora. B anrexke. 3.2 VK-4.1
PazroBopnbIe (pasbl: Kak YK-4.2 VK-

CIPOCUTH/COOOIIUTE O TpobIeMe COo 4.3 OIIK-
3nopoBbeM. /Cp/ 4.1 TIK-1.1
MK-1.2 K-
1.3
Paznea 13. IIpomexyTouHas
aTTecTanus
13.1 Dk3ameH /DKk3aMeH/ 9 YK-1.1 VK- JI1.2 J11.3 J11.4J12.1
1.2 VK-1.3 €|
VK-3.1 VK-
3.2 VK-4.1
YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IK-1.2 TK-
1.3
Pa3nea 14. IlyremecrBue

14.1 [TyremecrtBue 6 VYK-1.1 VK- JI1.2 J11.3J12.1
PazroBopHble (pa3bl: BEIpakeHHUE COBETA, 1.2 VK-1.3 21
yoexIeHue. YK-3.1 VK-

T'oBopenue: uckyccust «KynbTypHbIit 3.2 VK-4.1

LIOK», «3a 1 IPOTHUB MEIIero TypU3May. YK-4.2 VK-

Coo0menue: «Moli TF00MMBIA BUL 4.3 OIIK-

oTabIxay, «[IpenmyiecTsa myremecTBus 4.1 TIK-1.1

Ha moe3zae». /Ilp/ TIK-1.2 TIK-
1.3

14.2 BoxkaOynsip: Tumsl oTapixa. OTabIx 89 VK-1.1 VK- JI1.3 JI1.4J12.1
«mukapém». [Toe3n: mokymnka OWIETOB. 1.2 VK-1.3 21
Coobmienne: «Moii TFOOUMBI BUJT YK-3.1 VK-
otasixay, «[IpenmyiiecTBa myTe-IecTBH 3.2 VK-4.1
Ha noeszien. [Ipesenta-ums: «KaHukybl VK-4.2 VK-

Moeii meuTb». /Cp/ 4.3 OIIK-
4.1TIK-1.1
[IK-1.2 TIK-
1.3
Pazgen 15. Cnoprt

15.1 Bups! ciopra. CioptuBHbIE 4 YK-1.1 VK- JI1.3 JI1.4J12.1
MeponpusaTua. CHOPTUHBEHTAPb. 1.2 VK-1.3 Ol
[Ipo6nemsl. CBsi3aHHBIE CO VK-3.1 YK-
cnioprom. /IIp/ 3.2 YK-4.1

YK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1

IK-1.2 TK-

1.3




15.2 Boxkaoymsp: Buzs! criopTa. 2 89 YK-1.1 VK- JI1.3 J11.4J12.1
CnoprcrMensl. Pusuueckue 1.2 VK-1.3 Ol
ynpaxsenus. IIpoBeieHre 4eMNuOHaTOB. YK-3.1 VK-

Boxkabymsap: COpTHBHOE CHapsKEHUE U 3.2 VK-4.1
obopymnosanue. /Cp/ YVK-4.2 VK-
4.3 OIIK-
4.1 TIK-1.1
IIK-1.2 IIK-
1.3

5. ®OHJ OIEHOYHbBIX CPEJCTB

5.1. IlepeyeHb HHINKATOPOB HOCTUKEHHUSI KOMIeTeHIIHI{, (POPM KOHTPOJIS M OIIEHOYHBIX CPEICTB

VYK - 1.1 JlemoHCTpHpYeT 3HaHHE OCOOSHHOCTEI CUCTEMHOTO U KPUTUYECKOTO MBIIIIEHHUS, apTyMEHTHPOBAHHO (popMupyeT
COOCTBEHHOE CY)KAEHUE U OLICHKY HH()OPMaLUH, IPUHUMAET 000CHOBAaHHOE PEIlICHHE.

@DopMBI KOHTPOJIS M OIICHOYHBIE CpeAcTBa: TeCTOBbIC 3aJaHMU, YCTHBIH OIIPOC, MMCEMEHHBIC TPOBEPOYHBIC 3aJaHMs, TBOPIECKHE
3aJaHusL.

VYK -1.2 [Ipumensier noruyeckre GOPMBI U IIPOLEAYPHI, CIIOCOOEH K pehIeKCHH 110 TOBOY COOCTBEHHOW M UY)KOI MBICIUTEIBLHON
JIeATeITBHOCTH.

DopMBI KOHTPOJISI U OIICHOYHBIE cpencTBa:[IpoekTHBIE 3a1aHIs, TBOPUYECKHE 3aJaHNUS.

Vk-3.1 emoHCTpUpYeT ciocOOHOCTh paboTaTh B KOMaHAE, IPOSBIISET JIUACPCKHE KaUeCTBa U YMEHHSL.

DopMBbI KOHTPOJISI U OLICHOYHBIE cpeacTBa:PoeBas urpa, MPOEKTHBIE 3aJaHUSL.

VYK -4.1 Bnaneet cucteMoil HOpM PyCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA MPY €r0 UCIIOJIb30BAHUU B KaYECTBE TOCYIaPCTBEHHOTO SI3bIKa
P® u HOpMaMu HHOCTPAHHOTO(BIX) A3bIKA(OB), HCIIONB3YeT PA3THUIHbIE (POPMBI, BUABI YCTHOH U MHCBMEHHOW KOMMYHUKAIIUH.
TecToBble 3a1aHusl, YCTHBIA ONPOC, MUCEMEHHBIE IPOBEPOUHBIE 3aaHHs, TROPUYECKHE 3aJaHUs, POJIeBasl UTpa.

VK - 4.2 Hcnione3yeT S36IKOBBIE CPEACTBA IS JOCTIDKEHHUS ITPOPECCHOHANBHBIX [eNIed Ha PyCCKOM M HHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)
B paMKaxX MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS.

@DopMbI KOHTPOJIS M OLIEHOUHBIE cpezcTBa: Ponesas urpa.

OIIK - 4.1 JleMoHCTpHpYeT 3HAaHHE TyXOBHO-HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTEH JINYHOCTH, 0a30BBIX HAIMOHAIBHBIX LIEHHOCTEH, Mojen
HPABCTBEHHOTO MOBEAEHUS B TPO(HECCHOHANBHON eI TETBHOCTH.

DopMBI KOHTPOJISI U OLIEHOYHBIE cpeAcTBa:PoeBast urpa, TBOpUECKUE 3aaHUSL.

[IK - 1.1 3HaeT cTpyKTYpy, COCTaB U JUIAKTHYECKUE STUHUIIBI TIPESAMETHOMN 001acTH (MPEnojaBaeMoro npeamMera).

@DOopMEBI KOHTPOJISL ¥ OIICHOYHEIE cpeacTBa: TecTOBBIE 3aJaHus, YCTHBIH OIIPOC, MMCEMEHHBIC TPOBEPOYHBIC 3aaHMUs, TBOPIECKHE
3a7aHUL.

5.2. TexHojoruveckas KapTa 10CTHKCHUS HHAUKATOPOB

IlepeueHb MHAMKATOPOB KOMIIETECHIIMIN:

VK-1.1, YK-1.2, YK-3.1, YK-3.2, Vk-4.1, YK-42, TIK-1.1.

Buybr yaeOHO# pabOTHI: IPaKTUYECKHE 3aHATHS.

@DOopMBI KOHTPOJISL ¥ OIIEHOYHBIE CPEACTBA: YCTHBIH OIIPOC, MMCEMEHHBIC TPOBEPOYHBIC 3aaHNs, TBOPIECKHE 3aJaHNs, TECTOBEIC
3aJaHusl, IPOEKTHBIE 3aJaHus, posieBas urpa (50 6amios).

Ilepeuenb HHANKATOPOB KOMIETEHIIMI:

VK-1.1, YK-1.2, YK-3.1, VK-3.2, Vk-4.1, YK-42, [IK-1.1.

Buns! yaeOHOM pabOTHI: KOHTPOJIBHEIN Cpe3.

DOopMBI KOHTPOJISL U OLIEHOYHBIE CpelIcTBa: TecToBble 3aganus (10 6annos)
Ilepeuenb HHANKATOPOB KOMIETEHIIM:

VYK-1.1, VK-1.2, YK-3.1, YK-3.2, Vk-4.1, YK-42, TIK-1.1.

Bums! yuebHolt paboThL: caMocTOsATENbHAs paboTa

®DopMbI KOHTPOJISL M OLIEHOYHBIE CPEACTBA: Mpe3eHTalnu, TpoekTh (10 6amios);
ITepeyeHs HHIUKATOPOB KOMITCTEHITHIH:

VK-1.1, VK-1.2, YK-3.1, YK-3.2, Vx-4.1, YK-42, TIK-1.1.

Buner yuebHoi paboThI: 9K3aMeH

DopMBI KOHTPOJISI U OLICHOYHBIE CPEACTBA: NpaKkTHdeckue 3aganus (30 0amwios).

5.3. ®opMbI KOHTPOJISI U OlLIEHOYHBIE CPEICTBA

Kypc 1

ITpumeps! 3agaHuii A1 YCTHOTO OIpoOca:

TeMbl YCTHBIX COOOIIEHNH, TOKIIAA0B, IPE3EHTANN, 00CYKISHUH.

1. Weddings in the UK and USA.

2. My Family.

3. My Flat.

Cutyauuu aj1si COCTaBIEHHs JUAIOTHYECKUX BBICKA3bIBaHUH (00pasLbl)

1. Bamra nydimas moapyra coo0IaeT BaM, 4T0 CKOPO BBIXOJUT 3aMYX U IIPOCUT TeOst OBITh MOJIPYX-KOi HEeBeCThI. BbI ¢
PaIOCThIO COTIANIaeTeCh M pacClpalimBaeTe e€ o mpeAcTosIIel cBaIb0e: CKOIBKO OYIIeT TocTe, OyayT I OHU BEHYAThCS B
LEPKBU

WJIA OTpaHHYaTCs TPKIAHCKON Iiepe-MOHKEH, Kyla COOMpAIOTCs moexaTh B CBaicOHOE MyTeliecTBre. BbI Takke HHTEpeCcyeTech,
rae




MOJIOTOKEHBI OYIYT KUTH TOcIe CBab0bl. OKa3bIBACTCs, IEPBOC BPEMs OHU OYIYT JKUTh B JOME POJHUTENEH JKeHNXa. Y3HAB 00
3TOM, BBI pacchpalimBaeTe Moapyry O WieHaX CeMbH e€ n30paHHU-Ka.

2. Monozast *eHIIMHA pa3roBapuBaeT co CBOei 0abyIIKoi 0 TOM, KaKk M3MEHUIIACh CeMelHasl )KU3Hb 3a OCIeHNIE

necatuiieTrs. baOyiika He 0100psAeT MOCTYNKa BHYYKH, KOTOPas BBIIIA HA PabOTy M OCTaBJISIET CBOETO TOIOBAIOTO peOEHKA Ha
TEITBIN JIeHb ¢ HHeH. baOyika He TOHUMAaeT CTPeM-JICHHS MOJIOJION KEHIIINHBI CTPOUTH Kaphepy U 3apabaThIBaTh JeHbIU. [10 e
MHEHUIO, POJIb KEH-IIIHBI B CEMbE — BOCITUTHIBATD AETEH, CO3aBaTh YIOT, 3a00TUTHCS 0 MyKe. BHydKa BBICKa3bIBaeT cBoH, Ooiee
MIPOTPECCUBHBIE B3IJIsIBI HA ceMblo. balyIika nHTEepecyercs], pa3aenseT 1 3TH B3IIISAbI MyX.

3. Bbl 3BOHHTE 110 TIOBOTY OOBSIBICHHUS B ra3ere. JloroBapuBaeTech ¢ X03sMKOH KBapTUPHI 0 BcTpede. Bel ocMaTpuBaere
KBapTHUPY, BBISICHIETE, YTO TaM YK€ )KUBET AeBYIIKa U BaM npuaercs cHUMaTh OJJHY KOMHATy B IBYXKOMHATHOM KBapTHpe.
Ksaprupa

HEIaJIeKo OT MHCTUTYTA, lIeHA premMiie-Masi, Ho Baia koMHaTa Mana 1 KakeTcsl BaM HEyIOTHOU. Xo03siiKka BO3pakaeT, B KOMHATE
CJIeIaH PEMOHT, TaM eCTh Bc€ HeoOxomuMoe. BaM He HpaBUTCSI CIIATIIKOM CTapblil KOBEP W BBHIIBETIIHE 3aHABECKU. XO035HKa
MpeJiaraeT 3aMeHUTh UX.

Tembl anist AucKyccuit

1. Is it easy to be an only child?

2. Becoming an adult is synonymous with leaving home and becoming independent. Yet, in many of the Mediterranean

countries this is frowned on. It is not thought appropriate to leave home until you get married. Not surprisingly, a lot of young
people

from this area complain that their families treat them like children, even if they are well into their thirties. Others say, however, that
this close connection to the family helps to maintain a stable, caring society. What point of view is correct?

3. Do you agree that friends are more important than family?

4. School plays a more important role in shaping a child’s personality. Is it really so?

5. Do you agree that most people prefer to live in a flat rather than a house?

[TprMepbl MHUCHbMEHHBIX IPOBEPOYHBIX 3aIaHHUH

IepenuiuuTre npeUI0KEHNs], pACCTAaBUB 3HAKH NPEITHHAHUS U 3aIJIaBHbIC OYKBBI.

1. if you really want to lose weight you need to give up only three things breakfast lunch and dinner
2. this college is very beautiful its like another century she said

3. are they speaking spanish he inquired

4. after a moment she said perhaps well come to italy again next year

5. the door was opened by florence a devoted and antique servant of the barrett family

Key:

. If you really want to lose weight, you need to give up only three things: breakfast, lunch and dinner.
. “This college is very beautiful; it’s like another century,” she said.

. “Are they speaking Spanish?”” he inquired.

. After a moment, she said, “Perhaps, we’ll come to Italy again next year.”

. The door was opened by Florence — a devoted and antique servant of the Barrett family.

O S R S R

JuxTantel (0Opaserr)

Bill Meets Bill

I have just heard a story of the Lewis twins from New York, who were adopted by different families at birth and who met

each other for the first time at the age of 39. They had so much in common! First of all, their step-parents named the babies after
President Clinton. They are both plump broad-shouldered men with mischievous hazel eyes and a thick black moustache. Alt-hough
they had different parents, they were brought up to be adaptable, sociable and trustworthy. The resemblance goes much further than
that. They had each married a woman called Linda. Each of them had been divorced and married another woman called Betsy who
was a widow.

Now they both work as photographers and have very busy lives. Many similar things happened to them all their lives,

almost every experience they had was the same. As they first met each other, they said, “Well, it wasn’t like meeting a stranger!”
Now they get together quite often. When the relatives ask them if they regret anything in their lives, they answer, “No. If

had my life to live all over again, I would do exactly the same. I only wish I had met my brother earlier.”

CounHeHHe-onHcaHue o KapTHHKE B 00beme 250-300 cioB.

ITpumeps! TecTOBBIX 3aaHK (TI0THAs 0a3a TECTOBBIX 3aJaHMIl XPAaHUTCS Ha Kaea-pe aHMIMICKOTO SA3BIKA).
TecroBble 3aaHKs, HaNIpaBJISHHbIE Ha MPOBEPKY 3HAHUS ciioBaps (oOpaserr):

Task 1. Translate the words and phrases given in brackets from Russian into English.
1. You’d better install a (rma3ok) in the front door for your own safety.

2. This (ctupansHbIi nopomok) works miracles.

3. In summer we like to relax in the (0ecenka) where we enjoy fresh air.

4. He's an (3aBucTiuBsIif) person , I don’t like him.

5. Michael can be a bit (TmecnaBHbIiT) sometimes.

6. Our firm needs (rubkue, ycTymuusbie) people.

7. Although Sarah is still young, there are some (MopmuskH) on her forehead.

8. When Jane smiles, you can see pretty (ssmouxu) in her cheeks.

9. Rebecca has got a (6nenHbIi IBET JIUIIA).




10. I"d prefer to live in a (oTaenbHBIN T0M).

Key: 1. spyhole; 2. washing powder; 3. summer house; 4. envious; 5. vain; 6. flexible; 7. wrinkles; 8. dimples; 9. pale complexion;
10. detached house

ITpuMepsl TBOPUECKUX 3aJaHUMH.

IIpesenTanuu

The House of my Dream

IIpennomnaraer paboTy B HEOOIBIINX TPYIIIAX, TIOJrOTOBKY YCTHOTO COOOIIEHHS U KOMITBIOTEPHOM Mpe-3eHTalun (powerpoint) u
NpPEICTABICHHE JAHHOTO COOOIICHHS B ayAUTOPUH.

CounHeHHUS.

1. What I clearly remember from my childhood.

2. Who do I take after?

[IpoexTHble 3a1aHus

IMoaroToBka u mpoBeaeHHEe POHETHISCKON pa3MHUHKH.

3amaHust Ul CAaMOCTOSITENbHOM paboThI

BeImosiHeHHE TECTOBBIX M TBOPUYECKUX 33aJaHuUil B 3JeKTpoHHOM (opmaTte ([IpakTika ycTHOI 1 nuceMenHOU peun (115)
http://moodle.altspu.ru/enrol/index.php?id=362

Brmonaenne 3axanuii mo myakryanun (Paccomosa ML.H. A Guide to English Writing: Punc-tuation and the Basics: yae6Ho-
METOAMYECKOE MOCcOOre M0 MUCbMEHHON Peur AJIs CTYIEHTOB 1 Kypca aHTTIHMICKOTO OTIENCHHS).

BeimonHeHue 3a1aHUI 10 ayTHPOBAHHIO.

1) Developing Listening Skills: pabouast TeTpans s pa3BUTHS HaBBIKOB ayaupoBaHus (coct. S.I1. ®umnmmosa), baprayim, 2014.
Brinonnenue 3aganuii o roBopeHuro. [IoAroToBUTH COOOIIEHUS MO CIEAYIOMIUM TeMaM:

1. My Family.

2. What Traits of Character and Appearance I've Inherited from My Parents.

3. The Most Exciting Weddings in the World.

Bomnpocsl 1 3a1aHus K 9K3aMeHy

1. a) MOATOTOBIICHHOE BBIPA3UTEIIFHOE YTEHNE BCITYX OTpBhIBKA (10-15 CTpOK Me9aTHOTO TeKCTa) C MCHOIb30BAaHUEM M3YIEHHBIX
MHTOHAIMOHHBIX MOJENEH, IPaBUIBHOTO PUTMa, (Pa30BOTO yIapeHus, Nay3alliy; ero JIUTEePaTypHBIi IEpEBO;

0) uTeHne MaJo aJaNTHPOBAHHOTO XYA0KECTBEHHOTO TeKCTa 00beMOM 1,5 NeYaTHBIX CTPaHUIIBI C IIEJIbI0 MAKCUMAaIEHOTO
W3BJICUCHUS HH(POPMAIIUH, OTBETHI Ha BOIIPOCHI SK3aMEHATOPA 110 TPO-YUTAaHHOMY TEKCTY. SI3IKOBOI MaTepHa — B Ipeenax
U3y4EHHOI0;

2. mepeBoJ 5 MpeIoKeHHI C PYCCKOTO S3bIKa HA aHIIIMICKUNA C CTOIb30BaHUEM aKTUBHOM JIEKCUKH U TPAMMAaTHKH;

3. Iuanor ¢ mapTHEPOM Ha 33JaHHYIO PYCCKYIO CUTYalluIO B paMKaxX H3y4eHHOH TEMaTHKHU C HC-TI0JIb30BAaHHEM aKTUBHOTO
(hOHETHYECKOTO, TPAMMAaTHYECKOTO, IEKCHUECKOTO MaTepHaia U pa3-rTOBOPHBIX GpopMmyi. 3Bydanue — 1,5 — 2 MuH;

O6pa3iibl 33 aHIH

1. a) I[IpounTaiite u nepeBeIUTE HA PYCCKUH A3bIK BBIAEIEHHBINA KypCUBOM OTPBHIBOK.

A MAN OF DEVON

(by John Galsworthy)

The sea is only a quarter of a mile from the farm, and when it is windy, the sound of it travels up the hills. It is true Devon country
here — fields, hollows, little streams. But the downs along the cliffs are wild.

The farm lies in a sheltered spot — behind a rise of fields. The old house is a long, white build-ing. You can touch the ceiling with
your hand and there is a lovely smell of apples, smoke and age all over the place.

The owner is a man called John Ford; he is about seventy, - very big, on long legs, with a grey beard, grey eyes and a short neck. He
does not like to speak about himself and has a very autocratic manner. But there is nothing mean or small about John Ford and I
suspect him of a warm heart. He has been out in New Zealand all his life. This little Devonshire farm is all he has now.

His granddaughter, Patience, who lives here with him, is his only relation in the world. She is the child of the old man's daughter
who had been killed in an accident, eight years ago.

Patience is eighteen now. She has a round, little face and almost black eyes; her lips are red and rather full. She is slender and all her
motions are quick and soft. She loves bright colours. Patience is rather like a little cat. She is all impulse; yet she doesn't like to
show

her feelings. She plays the violin.

The old man has a great tenderness for her and she is fond of him in her own way. She obeys him generally —but as if she couldn't
breathe while doing it. She has had a queer sort of education - his-tory, geography, elementary mathematics and nothing else. She
has never been to school; had a few lessons on the violin, but has taught herself most of what she knows. She loves birds, flowers
and ani-mals, and she is perfectly fearless in a boat.

They put me up as their lodger as a favor to Dan Treffry. They are not rich; this is a large farm but it doesn’t bring them much.

We have family prayers at eight, then breakfast - after that freedom for writing or anything else till dinner and then evening prayers.
On Sundays, two miles to church twice, or you get into John Ford's black books—.

Dan Treffry himself is staying at a hotel at Kingswear, five miles from the farm. He has a dark short beard and red-brown cheeks.
He is a little bald on the temples, and a little grey, but as hard as iron. He rides to the farm nearly every day. John Ford and Dan
Treffry are very good friends, and re-spect each other; Dan has a great admiration for the old man, but the attraction is Patience. He
talks very little when she is in the room, but looks at her in a wistful sort of way. Patience's conduct to him is rather cruel.




Sometimes

Dan goes off, but turns up again.

Last night we were sitting on the veranda and suddenly Dan asked Patience to play her violin.

“What!” she said. “Before men? No, thank you!”

“Why not?”

“Because I hate them.”

“You forget yourself! Go to bed!” cried John Ford.

She looked at Dan with anger and went. We could hear her playing the violin in her bedroom; it sounded like a dance of spirits.
John

Ford asked our pardons and went into the house. The violin stopped and he came down again. Just as he was settling in his chair
there was a soft sound and some-thing dark fell through the window. The violin! Dan wanted to pick it up, but the old man stopped
him. Later, from my bedroom window I saw John Ford standing in the garden and looking at the violin. He raised his foot as if to
stamp on it. Then he picked the violin up, wiped it carefully and took it in.

My room is next to Patience room. I went to the window for the breath of fresh air. The night was warm and quiet but I had a
feeling

of fear. There’s something disturbing here; a sort of suppressed struggle. I have never in my life seen such an irresponsible girl or
such an uncompromising old man...

6) OTrBeThTE HAa BOMPOCHI IO IPOYNTAHHOMY TEKCTY.

. What’s the name of the owner of the farm?

. How old is he?

. What does he look like?

. Where had he lived before he came to England?

. Does he have a lot of relations?

. Who lives with John Ford?

. What does Patience look like?

. What are her hobbies?

. How old is she?

10. Are John Ford and his granddaughter on friendly terms?
11. What education has she had?

12. Who recommended the farm for lodging?

13. What does Dan Treffry look like?

14. Why does Dan ride to the farm almost every day?

15. Does Patience like him?

16. Why did Patience refuse to play the violin a day before?
17. Did she play in her room?

18. What did she do with the violin after her grandfather had left her room?

O 03N DN A~ Wi —

2. IlepeBenure 5 npeaaokKEeHUH ¢ pycCKOTo S3bIKa Ha AHIIMHCKUI € UCIIOIB30BAaHUEM aKTHBHOM JIEKCUKU U IPAaMMAaTHKH.

1. 51 — enMHCTBEHHBII PEOCHOK B CEMbE, M O3TOMY UHOT/IA S OBIBAIO ATOMCTHYCH.

2. Jonmu ponunack B pnanauu, y Hee U0 B BECHYIIKAX, 8 BOJIOCH PHDKUE U BBIOIIHECS.

3. KBaptupa, KOTOpYIO OHH apeHA0BaNIH, OblIa B IUIOXOM COCTOSIHUM, TOITOMY OHH MOOENMIN OTOJIOK, HAKJIEUIN HOBbIE 000U U
BBIKPACHITH BEPh B OCITBII IBET.

4. Ilo BBIXOJHBIM OHA JEJIA€T MAHUKIOP U IEJUKIOP, & TAKXKE YKIIAJbIBAET BOJIOCHL B CaJIOHE.

5. 51 cumrato, 94TO MOH JleAyIIKa HE BBINVISIAUT Ha CBOM BO3PACT, OH XOJAUT B CLOPT3all IBa pasa B HeZelro U Oeraet no yrpam. OH —
0OpBIiA, TPYIOTIOOUBBINA M HCKPEHHHUI YETOBEK.

3. PasbIrpaiite [uaior ¢ IapTHEPOM Ha 3aJaHHYIO PYCCKYIO CUTYalUIO B paMKaX U3y4eHHOU TeMa-THKU C UCIOIb30BAHUEM
AKTHBHOTO (POHETHYECKOTO, PAMMATHYECKOT0, JIBKCHYECKOT0 MaTepualia i pa3roBopHbIX Gopmyn (3Bydanue — 1,5 — 2 MuH.),
PacKpbIBAOIIUH IpeIosKeHHYI0 BaM cuTyanuro:

BrI BeTpedaeTecs co CBOel MIKOIBHOM MOAPYroif U CIpalInBaeTe, YTo CIIyqImIoCh ¢ Bamel ObIBIIel ogHOKIaccHUnel. OHa yexana
B

JlonnoH. [lns Bac 3To HOBOCTb. BbI ynuBnserecs, BelpakaeTe HeJOBEpHUE, YTOUHsAETE, Kakasi IMEHHO ogHoKnaccHuna. [locne
OIMCaHMs €€ BHEIIHOCTH U XapaKTepa, IOHUMAETe, YTO 3TO BCE-TaKU Ta, O KOTOPOH BBl Cpa3y MOAyMalu. BrIscHsETCs, 4TO OHa B
Jlonnoue BeI-11a 3aMyX. OMATh yAUBICHHE — OHA BCETIa TOBOPHMIIA, UTO 3aMYXKECTBO He I Hee. Ho, BepOsATHO, «KpemocTh maay.
Bsl y3HaeTe, uTo OHa 3Hala MapHS BCETO Mapy MECSLEB — HEYKeNIU JI000Bb ¢ NepBoro B3rinsaal Bel qorosapuBaerech 0 BcTpeue,
IPOCUTE aJpec MOAPYIH, TPOILAETEC.

CEMECTP 2

ITpumeps! 3aaHuii A1 YCTHOTO OIIPOCa:

TeMbl YCTHBIX COOOIICHUH, TOKIAA0B, 00CYKICHHUI.

1. My Experience in Having Things Done.

2. The Most Interesting Places in the World.

3. The Country I Would Like to Live in.

4. My Favourite Season.

Cutyanuuu Aj1sl COCTaBJIEHHsI JUATIOTUUECKUX BbICKA3bIBAHUN

1. Bam apyr HenasHO BepHyincs u3 CIIIA u mpuBé3 MHOTO 3aMedaTeIbHBIX (poTorpaduii, Ha KOTOPBIX BEI MOXKETE YBUIETh




lNonnusyp,

Bensrit moM, cratyro CBoGOABI M MHOTOE Apyroe. JIpyr aenuTest ¢ BaMu BIedaTIeHusaMu 00 yBuaeHHOM. Kax Ob1 Bam xoTenochk
obbexath Bech Mup 1 nocetuts Kunp, Kanapckue octposa, Hunepiannsi, [lBeiinaputo! Bel npurinamaere apyra 3aiiTi K BaM Ha
Hezene U obeliaere Moka3aTh eMy MHOTO HHTEpEeCHBIX oTorpaduii. Jpyr ¢ pagocTbio NpHHIMAET MPUITIALICHHE.

2. Myx npezyiaraer xxeHe Hoo0eaTb B peCTopaHe BMECTO TOTO, YTOOBI TOTOBUTH JoMa. JKeHa He co-TIIacHa M OOBICHSIET oYeMy:
MHUTAThCS B PECTOPAHE — JOPOTOE YAOBOIBCTBHE, IPOLYKTH MOTYT OBITh HECBEXKHUMHU U T.A. My OTCTaMBAaET CBOIO IIO3UIIUIO:
nocelasi pecTopaH, SKOHOMHIIB BPeMsl, €1a 3/1eCh BCETa BKyCHas U T.J.

Tembl anist gucKyccuit

. Why do people speak so much about weather?

. Is there any difference between the way men and women shop?

. Going to the shops is a form of entertainment for many people.

. It is worth spending a bit extra for better quality?

. How would you comment on the quotation, ‘Good painting is like good cooking; it can be tasted, but not explained’?

. How would you comment on the quotation, ‘Restaurants are a wonderful escape for me. And are for a lot of people’?

. How would you comment on the quotation, ‘The world is a book and those who do not travel read only one page’?

. Is there anything you would like to change in the transport system of your home town?
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[Tpumepbl MICEMEHHBIX MPOBEPOYHBIX 3aJaHUI

OOpa3er TMKTaHTa

A traditional English breakfast is a very big meal-sausages, bacon, eggs, tomatoes, mush-rooms... But nowadays many
people just have cereal with milk and sugar, or toast with marmalade, jam, or honey. Marmalade and jam are not the same!
Marmalade is made from other fruit. The tradi-tional breakfast drink is tea, which people have with cold milk. Some people have
coffee, which is made with just hot water. Many visitors to Britain find this coffee disgusting!

For many people lunch is a quick meal. In cities there are a lot of sandwich bars, where office workers can choose the

kind of bread they want-brown, white, or a roll and then all sorts of salad and meat or fish to go in the sandwich. Pubs often serve
good, cheep food, both hot and cold. Schoolchil-dren can have a hot meal at school, but many just take a snack from home-a
sandwich, a drink, some fruit, and perhaps some crisps.

“Tea” means two things. It is a drink and a meal! Some people have afternoon tea with sand-wiches, cakes and, of course,

a cup of tea. Cream teas are popular. You have scones (a kind of cake) with cream and jam.

The evening meal is the main meal of the day for many people. They usually have it quite ear-ly, between 6 and 8§ p. m.

and often the whole family eats together.

On Sundays many families have a traditional lunch. They have roast meat, either beef, lamb, chicken or pork with

potatoes, vegetables and gravy. Gravy is a sauce made from the meat juices.

The British like food from other countries too, especially Italian, French, Chinese and Indian.

[Tpumeps! TecTOBBIX 3a1aHui (TOTHAs 6a3a TECTOBBIX 3a/laHUH XPaHUTCS Ha Kadeape aHIITUICKOTO SI3bIKa).

TecToBble 3a1aHNsI, HAIIPABICHHBIC HA IPOBEPKY 3HAHMS cIoBaps (oOpaser):

Task 1. Express the idea in one word:

1. extra money that you give to a waiter in a restaurant;

2. to cook in water at 100° C;

3. substances we add to food to make it hot and tasty;

4. an acid tasting liquid used in preparing and preserving vegetables;

5. the meat that has no fat;

6. a wire-basket on wheels for transporting purchases;

7. a shop which sells fish;

8. a passage between the rows in the supermarket;

9. a shop where meat is sold,

10. a machine from which you can take money out of your bank account by using a card.

Key:

1. change 2. boil 3. spices 4. vinegar 5. lean

6. shopping trolley 7. fishmongers 8. aisle 9. butcher’s 10. ATM

5.10. ITpumeps! TBOPUECKUX 3aJaHUI.

5.10.1. IIpe3enranuu

The Country of my Dream

IIpenmonaraer paboTy B HEOOIBIINX IPYIIIAX, TOATOTOBKY YCTHOTO COOOIICHUS M KOMIIBIOTEPHOM Ipe3eHTa-Iuu (powerpoint) u
HpeCTaBICHHE JAHHOTO COOOLICHHS B ayAUTOPUH.

CounHEeHHUS.

1. The city I will never forget.

2. My worst cooking experience.

[Tpumeps! poIeBBIX UTP

1. Compose your own dialogue by analogy with the text Asking the Way.

2. Express mild surprise / itritation / indifference in answer to the remark of your partner.

3amaHust Uil CaMOCTOSITENbHOM paboThI

BeImoiHeHre TECTOBBIX M TBOPUYSCKHX 3aJJaHUi B 311eKTpoHHOM (opmare ([IpakTrka ycTHOM 1 muchMeHHoM peun (11 51)
http://moodle.altspu.ru/enrol/index.php?id=362

BrinoniHenue 3aianuii 1o ayqupoOBaHUIO.




1) Developing Listening Skills: pabouas TeTpaab 1is pa3BUTHS HaBBIKOB aynupoBaHus (coct. S.I1. ®ununmosa), bapuayn, 2014.
BrmmonHenne 3axanuii mo roBopeHuio. [1oAT0TOBUTE COOOIIEHNS MO CIISAYIOMIM TEMaM:

1. Transportation System of London, New York.

2. Problems of a Big City.

3. Seven Wonders of the World.

4. Table Manners.

5. Shopping Online vs. Shopping in a Store.

Bormpocs! 1 3ajaHus K 3a4€Ty ¢ OLEHKON

VYcrHas yacTs:

1. a) MOATOTOBIICHHOE YTEHHE BCIIyX OTPBIBKA (7-8 CTPOK) ¢ JeMOHCTpanuel pOHETHYECKUX HABBIKOB, ONPENEIICHHBIX TPOTPaMMOii
2 cemecTpa, TUTEePaTypHBIN TIEPEBO OTPHIBKA;

0) U3I0KEHNE COAEePIKaHMsI OPUTHHAIILHOTO HAYIHO-TIOMYJISPHOTO WIIM XYIO’KECTBEHHOTO TEKCTa 00heMOM 1,5 medaTHBIX
CTpaHMIIBI; A3bIKOBOM MaTepuan — B IpeAeiIax U3y4eHHOT0, & TAKXKEe TOCTYIHBIH CAaMOCTOSTEIbHOMY TIOHUMAHHIO TP JIOTa/IKE;

2. IepeBo/1 5 MPeUI0KEHUH C PYCCKOTO HA aHTIIMHCKHM,

3. AMaJoT C MapTHEPOM Ha 3a/IaHHYIO PYCCKYIO CUTYAIIMIO B paMKax N3ydeHHOTO MaTepralia 3BydaHrueM 2 MUH., TEMII peUH —
NpUOIMOKAIOIIUICSA K TEMITY HOCUTENEH s3bIKa,

O6pa3ibl 3a1aHuH

1 A) IIpouwnraiiTe U epeBeINTE HA PYCCKUH SI3BIK BBIJCIICHHBI KypCUBOM OTPBIBOK. [lepeckakuTe BECh TEKCT C UCIIOJIE30BaHIEM
W3y4eHHBIX HHTOHAIMOHHBIX MOJIENICH U CBA3YIOIINX 3JIEMEHTOB.

From “KING SOLOMOM”S MINES”

(by H.R. Haggard)

...“A week passed, and I got the better of my fever. One evening I was sitting on the ground in front of the little tent I had with me,
chewing the last leg of a miserable fowl I had bought from a na-tive for a bit of cloth worth twenty fowls, and staring at the hot red
sun sinking down over the desert, when suddenly I saw a figure, apparently that of a European, for it wore a coat, on the slope of the
ris-ing ground opposite to me, about three hundred yards away. The figure crept along on its hands and knees, then it got up and
staggered forward a few yards on its legs, only to fall and crawl along again. Seeing that it must be somebody in distress, I sent one
of my hunters to help him, and presently he ar-rived, and whom do you suppose it turned out to be?”

“Jose Silvestre, of course,” said Captain Good.

“Yes, Jose Silvestre, or rather his skeleton and a little skin. His face was bright yellow with bil-iousfever, and his large dark eyes
stood nearly out of his head, for all the flesh had gone. There was nothing but yellow parchment like skin, white hair, and the gaunt
bones sticking up beneath.

“’Water! For the sake of Christ, water!” he moaned. I saw that his lips were cracked, and his tongue, which protruded between
them,swollen and blackish. I gave him water with a little milk in it, and he drank it in great gulps, two quarts or so, without
stopping.

I would not let him have any more. Then the fever took him again, and he fell down and began to rave about Suliman’s Mountains,
and the diamonds, and the dessert. I took him into the tent and did what I could for him, which was little enough; but I saw how it
must end. About eleven o’clock he grew quieter, and I lay down for a little rest and went to sleep. At dawn I woke again, and saw
him in the half light sitting up, a strange gaunt form, and gazing out towards the desert. Presently the first ray of the sun shot right
across the wide plain before us till it reached the far-away crest of one of the tallest of the Suliman Mountains more than a hundred
miles away.

“’There it is!” cried the dying man in Portuguese, stretching out his long, thin arm, ‘but I shall never reach it, never. No one will
ever

reach it!’

“Suddenly he paused and seemed to take a resolution. ‘Friend,” he said, turning towards me, ‘are you there? My eyes grow dark.’
“’Yes,” I said, ‘yes, lie down now and rest.’

“’Ay,” he answered, ‘I shall rest soon, I shall have time to rest - all eternity. Listen, I’'m dying! You have been good to me. I will
give

you the writing. Perhaps you can get there if you can live to pass the desert, which has killed my poor servant and me.’

“Then he groped in his shirt and brought out what I thought was a Boer tobacco pouch. It was fastened with a little strip of hide, and
this he tried to loose, but he could not. He handed it to me. ‘Un-tie it,” he said. I did so, and extracted a bit of torn yellow linen, on
which something was written in rusty letters. Inside this rag was a paper. Then he went on feebly, for he was growing weak: ‘The
paper has all that is on the linen. It took me years to read. Listen: my ancestor, a political refugee from Lis-bon, and one of the first
Portuguese who landed on these shores, wrote that when he was dying on those mountains which no white foot ever pressed before
or since. His name was Jose da Silvestra, and he lived three hundred years ago. His slave, who waited for him on this side of the
mountains, found him dead and brought the writing home to Delagoa. It has been in the family ever since, but none has cared to
read

it, till at last I did. And I have lost my life over it, but another may succeed, and become the richest man in the world - the richest
man in the world. Only give it to no one, go yourself!” Then he began to wander again, and in an hour it was all over.”...

bilious - >xemuHbII
parchment - neprament
gaunt - K3MOX/ICHHBIA
rave— OpenuTh




2. IlepeBenure 5 npennoKeHUH ¢ pycCKOro s3bIKa Ha aHITMHCKUH C HCTIOJIb30BaHHEM aKTHBHOM JIEKCUKH M TPAMMATHKH

1. VI3BuHUTE, KaK MHE JOOPATHCS 10 HEHTPAIbHOTO yHUBEepMara? — Mante npsiMo, HIOBEpHHUTE HAJIEBO HA MEPEKPECTKE,
MIpOWIUTE BA KBapTalla, IepeiiuTe Ha IpYTyro CTOPOHY YIMILIbI, U BbI cpasy ke 3aMeTuTe LIeHTpaJbHbId yHUBEpMAr.

2. B maraszuH 3a yriioM npuBe3JIM MHOTO cBeXnX (GpyKkToB. TaM BBl MOXKETE NPHOOPECTH aHAHACHI, TIEPCUKH, TPYIIIH,
A0pUKOCHI.

3. B roBenMpHOM OTIENE S yBHAETIa KPACUBBIE OPOIIKHU, OpacieTsl, CepbId, HO MHE OCOOCHHO TIOHPABHUIIOCH OXKEPEbE.

4. Cmotpu! Iorona mposicasiercs. Ha nebe Hu o6nauka. Comnnue sipko cBeTuT. CUpeHb U uepeMy-xa B uBeTy. IITuuku rpomMko
neoeyyT.

5. TTanamckwii karan coexuaseT Kapnbekoe Mope ¢ Tuxum okeaHOM. — A KakKue elrie OKeaHbl 1 MOpsi OMBIBAtOT CeBepHYIO 1
IOxnyr0 AMepuku?

3. PazpIrpaiiTe Anuanor ¢ mapTHEPOM Ha 3aJJaHHYIO PYCCKYIO CHTYallIo B paMKaxX M3Y4eHHOTO MaTepH-aia 3BydaHneM 2 MHH. (TeMIT
pedn — IpHOIIDKAIOMKICS K TEMITy HOCHUTEINEH S3bIKa), OCHOBAaHHBIN HA JaHHOM CHTYAI[UH:

BeI He 3HaeTe, Kak IPOBECTH CBOIl OTITYCK U oOpalaeTech B TYPHCTHUYECKOE aTeHTCTBO. TaM pajbl BaM TOMOYb, IpeIararor
TYPBI/TIOE3/IKHU B pa3Hble cTpaHbl: ['ommananto, llIBeruto, Jlanuio ... Bel yrounsere, Ha KaKHX SI3bIKaX TOBOPAT B 3THX CTPaHaXx.
Bam

POIHOM SA3BIK — PYCCKUIA, HO BaM XOTe-JIOCh OBl YIIy4IIUTh 3HAaHUE aHINHIICKOTO sA3bIKa. [T09TOMY BBI €7ieTe He TOJIBKO OT/BIXATh.
Mozxer, Bam noexath B JIonnon? Het, Bam He HpaBUTCs KIMMAT AHIIMU, OCOOEHHO JacThle A0KAU. Toraa no-noiaer ABCTpaus.
3TO manexo, HO 3aTO TEIUIO U €CTh Ha YTO MOCMOTPETH B cTONHIE ABCTpaiiy. COTPYTHUKH areHTCTBA IpeIaraoT MpruoopecTn
UL

MOE3]IKU JIOPOKHBIE YEKH, 3TO YIOOHO U 0e3-0nacHo.

IIpumMepsl 3ajaHui AJI YCTHOTO OIpOca:

TeMbl YCTHBIX COOOIIEHHH, TOKIA0B, 00CYKICHUH.
1. My Experience in Having Things Done.
2. The Most Interesting Places in the World.
3. The Country I Would Like to Live in.
4. My Favourite Season.
Cutyanuu Juist COCTaBIICHHS TUATIOTHYECKUX BBICKa3bIBAHHI
1. Bam npyr venasHo BepHyincs u3 CIIIA u mpuBé3 MHOTO 3aMedaTeIbHBIX (oTorpaduii, Ha KOTOPHIX BB MOXKETE YBHICTh
TlNonnusyn, Benslit oM, cratyro CBoGOIBI 1 MHOTOE Apyroe. Jpyr HenuTcs ¢ Ba-MH BIedaTIeHusIMH 00 yBuneHHOM. Kak 661 Bam
XOTenock 00bexaTh Bech MUp M nocetuts Kunp, Ka-napckue ocrposa, Hunepnaunsy, 1lseiinaputo! Bel npuriamaere apyra 3aiit
K BaM Ha Hejene 1 o0emaere IoKa3aTh eMy MHOTO HHTEPECHBIX oTorpaduii. [{pyr ¢ pagocTsio IpHHUMAET MTpUTIIaIle-HHe.
2. Myx mpejuiaraer skeHe moodeaTs B peCTOpaHe BMECTO TOTO, YTOOBI TOTOBUTH JjoMa. JKeHa He Co-IIacHa U OOBSACHACT II0YeMy:
HHUTAThCS B PECTOPAHE — I0POTrOE YAOBOJILCTBHE, IIPOAYKTHI MOTYT OBITh HECBEXUMH M T.J1. My OTCTauBaET CBOIO MO3UIIUIO:
Hocelas pecTopaH, SKOHOMHIIb BPEMsl, €1a 3/1€Ch BCETAa BKyCHasl U T.J.
Temsl U1 AucKyccuit
Why do people speak so much about weather?
Is there any difference between the way men and women shop?
Going to the shops is a form of entertainment for many people.
It is worth spending a bit extra for better quality?
How would you comment on the quotation, ‘Good painting is like good cooking; it can be tasted, but not explained’?
How would you comment on the quotation, ‘Restaurants are a wonderful escape for me. And are for a lot of people’?
How would you comment on the quotation, ‘The world is a book and those who do not travel read only one page’?
Is there anything you would like to change in the transport system of your home town?
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ITpuMephl MHCEMEHHBIX IPOBEPOYHBIX 38 JaHU I
OOpa3er TuKTaHTa

A traditional English breakfast is a very big meal-sausages, bacon, eggs, tomatoes, mush-rooms... But nowadays many
people just have cereal with milk and sugar, or toast with marmalade, jam, or honey. Marmalade and jam are not the same!
Marmalade is made from other fruit. The tradi-tional breakfast drink is tea, which people have with cold milk. Some people have
coffee, which is made with just hot water. Many visitors to Britain find this coffee disgusting!

For many people lunch is a quick meal. In cities there are a lot of sandwich bars, where office workers can choose the
kind of bread they want-brown, white, or a roll and then all sorts of salad and meat or fish to go in the sandwich. Pubs often serve
good, cheep food, both hot and cold. Schoolchil-dren can have a hot meal at school, but many just take a snack from home-a
sandwich, a drink, some fruit, and perhaps some crisps.

“Tea” means two things. It is a drink and a meal! Some people have afternoon tea with sand-wiches, cakes and, of
course, a cup of tea. Cream teas are popular. You have scones (a kind of cake) with cream and jam.

The evening meal is the main meal of the day for many people. They usually have it quite ear-ly, between 6 and 8 p. m.
and often the whole family eats together.

On Sundays many families have a traditional lunch. They have roast meat, either beef, lamb, chicken or pork with
potatoes, vegetables and gravy. Gravy is a sauce made from the meat juices.

The British like food from other countries too, especially Italian, French, Chinese and Indian.

[Tpumeps! TecTOBBIX 3aaHui (TI0THAs 0a3a TECTOBBIX 3aJaHUI XpaHUTCS Ha Kaderpe aH-TIIHICKOTO SA3BIKa).
TecToBbIe 3a1aHMs, HAIPABICHHBIC HA MPOBEPKY 3HAHUS CIIOBaps (oOpaser):
Task 1. Express the idea in one word:




1. extra money that you give to a waiter in a restaurant;

2. to cook in water at 100° C;

3. substances we add to food to make it hot and tasty;

4. an acid tasting liquid used in preparing and preserving vegetables;

5. the meat that has no fat;

6. a wire-basket on wheels for transporting purchases;

7. a shop which sells fish;

8. a passage between the rows in the supermarket;

9. a shop where meat is sold,

10. a machine from which you can take money out of your bank account by using a card.

Key:

1. change 2. boil 3. spices 4. vinegar 5. lean

6. shopping trolley 7. fishmongers 8. aisle 9. butcher’s 10. ATM
IIpumMepsl TBOpYECKUX 3a1aHUM.

IIpesentanuu

The Country of my Dream

[Mpeamosaraer padboTy B HEOOIBITNX TPYIIAX, ITIOATOTOBKY YCTHOTO COOOIICHHUS 1 KOMIIBIOTEPHOW TIPe3eHTa-IIMU (powerpoint) U
Hpe/ICTaBICHHE JAHHOTO COOOIIEHNS B AyAUTOPUH.

CounHeHuUs.

1. The city I will never forget.

2. My worst cooking experience.

IIpumeps! posieBbIX UTp

1. Compose your own dialogue by analogy with the text Asking the Way.

2. Express mild surprise / irritation / indifference in answer to the remark of your partner.

3agaHus U1 CaMOCTOSITENTBHOM paboTHI

BrinonHeHue TECTOBBIX M TBOPUECKHUX 3aJaHUi B 37ieKTpoHHOM (hopMmaTte (IIpakTuka ycTHOH 1 nucbMeHHO# peun (1151)
http://moodle.altspu.ru/enrol/index.php?id=362

UreHne XyoKeCTBEHHOM INTEPaTypH! M BHIIOTHEHNE 3aJaHUH TI0 IPOYUTAHHOMY:

“Airport” by A. Hailey, Student’s Workbook for Reading: Airport by A. Hailey (coct. Maiizenrep H.B., Tpynosa O.B.), bapnayus,
2013.

Brinonnenue 3ananuii 1o ayaupoBaHUIO.

1) Developing Listening Skills: pabo4ast TeTpans i pa3BUTHS HaBBIKOB ayaupoBaHus (coct. S.I1. ®dumummosa), bapraym, 2014.
5.11.4. BomnosaHenue 3aJjanuii o roBopeHuto. [IoAroToBUTH COOOIIEHHS IO CIEAYIOIIUM TeMaM:

1. Transportation System of London, New York.

2. Problems of a Big City.

3. Seven Wonders of the World.

4. Table Manners.

5. Shopping Online vs. Shopping in a Store.

Bormpocs! 1 3a1aHust K 9K3aMEHy

VYcrHas JacTs:

1. a) MOATOTOBIICHHOE YTEHHE BCIIyX OTPBIBKA (7-8 CTPOK) ¢ JeMOHCTpanuel pOHETHIECKUX HaBBIKOB, OIPEIENICHHBIX TPOTPaMMOif
2 cemecTpa, JIMTEpaTypHbIH IepeBO]] OTPHIBKA;

0) M3II0KEHHE COAEP KaHUSI OPUTMHAILHOTO HAYYHO-TIOIYJIIPHOTO MIIM XyA0KECTBEHHOTO TeKcTa 00beMOM 1,5 meyaTHbIX
CTPaHUIII; 3BIKOBOH MaTepHal — B IIPeAeiax H3y4eHHOTO, a TAK)Ke JOCTYITHBIH CaMOCTOSTEIFHOMY IIOHUMaHHMIO IIPH TOTAIKE;

2. mepeBoJ 5 IPENI0KEHUH € pyCCKOTO HA aHITIUICKUMT,

3. IManor ¢ napTHEPOM Ha 3aJJaHHYIO PYCCKYIO CUTYallMIO B paMKaxX M3ydeHHOTO MaTepuaja 3By4aHH-eM 2 MHH., TEMI PedH —
HPHOIIIDKAIOMINICS K TEMITY HOCHTENEH SI3bIKa,

4. BocIpon3BeIeHNE HAN3yCTh (POHETHUECKOTO TEKCTa M KOPOTKOTO ANAIora

O6pa3iibl 33 aHIH
1 A) IlpouwnraiiTe u MepeBeaNTE HA PYCCKUI SI3bIK BBIICICHHBIN KypCHBOM OTPHIBOK. [lepeckakuTe BECh TEKCT C MCIIOIb30BaHUEM
M3Y4CHHBIX HHTOHAIMOHHBIX MOJICICH U CBA3YIOIINX SJIEMEHTOB.

From “KING SOLOMOM”S MINES”

(by H.R. Haggard)

...“A week passed, and I got the better of my fever. One evening I was sitting on the ground in front of the little tent I had with me,
chewing the last leg of a miserable fowl I had bought from a na-tive for a bit of cloth worth twenty fowls, and staring at the hot red
sun sinking down over the desert, when suddenly I saw a figure, apparently that of a European, for it wore a coat, on the slope of the
ris-ing ground opposite to me, about three hundred yards away. The figure crept along on its hands and knees, then it got up and
staggered forward a few yards on its legs, only to fall and crawl along again. Seeing that it must be somebody in distress, I sent one
of my hunters to help him, and presently he ar-rived, and whom do you suppose it turned out to be?”

“Jose Silvestre, of course,” said Captain Good.

“Yes, Jose Silvestre, or rather his skeleton and a little skin. His face was bright yellow with bil-iousfever, and his large dark eyes




stood nearly out of his head, for all the flesh had gone. There was nothing but yellow parchment like skin, white hair, and the gaunt
bones sticking up beneath.

“’Water! For the sake of Christ, water!” he moaned. I saw that his lips were cracked, and his tongue, which protruded between
them,swollen and blackish. I gave him water with a little milk in it, and he drank it in great gulps, two quarts or so, without
stopping. I would not let him have any more. Then the fever took him again, and he fell down and began to rave about Suliman’s
Mountains, and the diamonds, and the dessert. I took him into the tent and did what I could for him, which was little enough; but I
saw how it must end. About eleven o’clock he grew quieter, and I lay down for a little rest and went to sleep. At dawn I woke again,
and saw him in the half light sitting up, a strange gaunt form, and gazing out towards the desert. Presently the first ray of the sun
shot right across the wide plain before us till it reached the far-away crest of one of the tallest of the Suliman Mountains more than a
hundred miles away.

“’There it is!” cried the dying man in Portuguese, stretching out his long, thin arm, ‘but I shall never reach it, never. No one will
ever reach it!’

“Suddenly he paused and seemed to take a resolution. ‘Friend,” he said, turning towards me, ‘are you there? My eyes grow dark.’
“’Yes,’ I said, ‘yes, lie down now and rest.’

“’Ay,’” he answered, ‘I shall rest soon, I shall have time to rest - all eternity. Listen, I’'m dying! You have been good to me. I will
give you the writing. Perhaps you can get there if you can live to pass the desert, which has killed my poor servant and me.’

“Then he groped in his shirt and brought out what I thought was a Boer tobacco pouch. It was fastened with a little strip of hide, and
this he tried to loose, but he could not. He handed it to me. ‘Un-tie it,” he said. I did so, and extracted a bit of torn yellow linen, on
which something was written in rusty letters. Inside this rag was a paper. Then he went on feebly, for he was growing weak: ‘The
paper has all that is on the linen. It took me years to read. Listen: my ancestor, a political refugee from Lis-bon, and one of the first
Portuguese who landed on these shores, wrote that when he was dying on those mountains which no white foot ever pressed before
or since. His name was Jose da Silvestra, and he lived three hundred years ago. His slave, who waited for him on this side of the
mountains, found him dead and brought the writing home to Delagoa. It has been in the family ever since, but none has cared to
read it, till at last I did. And I have lost my life over it, but another may succeed, and become the richest man in the world - the
richest man in the world. Only give it to no one, go yourself!” Then he began to wander again, and in an hour it was all over.”...

bilious - >xemuHbII
parchment - neprament
gaunt - K3MOX/ICHHBIA
rave— OpenuTh

2. HepeBem/ITe 5 l'IpeZ[J'IO)KeHI/Iﬁ C PYCCKOTO s3bIKa Ha AHTTIMACKUN C UCTI0JIb30BAaHUEM aKTUBHOM JICKCUKHU U rpaMMaTUKH

1. V3BuHNTE, Kak MHE 10OpaThcs O MEHTPAIbHOTO yHHBepMara? — Mmure mpsmo, MOBEpPHUTE HAIEBO Ha IEPEKpPEcTKe,
IpoinuTe ABa KBapTala, epeiiuTe Ha IPYryr0 CTOPOHY yIuLbl, U Bl cpa3y ke 3aMeTUTE LEeHTPaIbHbII YHUBEpMAT.

2. B MarasuH 3a yrjioM npuBe3NIM MHOTO cBeXuX (pykToB. Tam BbI MOXKETE NPHOOPECTH aHAHACHI, IEPCUKH, IPYIIH,
aOpUKOCHI.

3. B roBenmupHOM OTAENE K YBHAETA KPacHUBBIC OPOIIKH, OpacieTsl, CephIl, HO MHE OCOOEHHO MOHPABHIOCH OXKEPEINbe.

4. Cwmortpu! Ilorona nposicasierca. Ha nebe Hu obnauka. Connie sipko csetut. CHpeHb U yepemyxa B LBeTy. IITuuku
TPOMKO I1Ie0eUyT.

5. IManamckuit kanan coeguasier Kapubcekoe mope ¢ Tuxum okeaHOM. — A Kakue ele OKeaHBl U MOpsi OMBIBaloT CeBepHYIO
u I0xHyr0 AMepuxu?

3. PasbIrpaiite AUaor ¢ mapTHEPOM Ha 33JaHHYIO PYCCKYIO CUTYAlIMIO B pAMKaX H3y4CHHOTO MaTepHu-aia 3BydaHueM 2 MHH. (TeMIT
pedn — IPHOIIKAIOIINICS K TEMITy HOCUTEINEH A3bIKa), OCHOBAaHHBIN Ha TaHHOW CHTYAIIUH:

Br1 He 3HaeTe, Kak IPOBECTH CBOIT OTITYCK M 0OpaInaeTech B TYPHCTHYECKOE areHTCTBO. TaM paabl BaM ITOMOYb, IPeIaraor
TypbI/TIOe31KH B pa3Hble cTpanbl: ['omnanauto, HBenuto, Januto ... Bl yrounseTe, Ha KaKHX sS3bIKaX TOBOPAT B 9THX CTpaHaX.
Bamr potHO#t SI3bIK — PYCCKHIA, HO BAM XOTE-JIOCH OBl YIY4YIIUTh 3HAHUE aHIJIMHCKOTO s13bIKa. [103TOMY BEI e/1eTe He TOIBKO
oTneIxaTth. MoxerT, BaM nioexath B Jlonmon? Her, BaM He HpaBHUTCs KTUMAT AHIIIMU, 0COOEHHO YacThle MO IU. Tormaa moouaer
ABcTpanus. DTo 1ajeKo, HO 3aTO TEIUIO U €CTh Ha YTO MIOCMOTPETh B cToNuUIe ABCTpanuu. COTpyIHUKY areHTCTBa MPeAIaraor
nproOpecTH Ui MOE3AKH JOPOXKHbIE YEKH, 3TO YIOOHO U Oe3-0MacHo.

Bompocs! i caMOKOHTpOJIS:

What is the difference between a nuclear and an extended family?

What types of dwellings are popular in Great Britain?

What services are available for busy people living in cities?

What means of transport do people use to get around a city?

What are the largest countries in the world? Where are they located?

Which foods are considered healthy?

Where do people shop for food in modern cities?

What kinds of shops are available in most cities?

Why is online shopping so popular these days?

What is the typical weather of the four seasons in your region?

A AR ol

_.
=5
(¢}
a
o

<«

A nuclear family is much smaller than an extended family and it consists of parents and their children.

People in the UK live in flats, terraced houses, detached or semidetached houses.

In big cities, people can use such services as drycleaner’s, shoemaker’s, hairdresser’s and many others.

People can get around by public transport (buses, trams, taxis) or use a private car or a bicycle.

The largest countries are Russia (located in Eurasia), China (located in Asia) and the USA (located in North America)
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Lean meat, poultry, dairy products, fruits and vegetables are healthy.

People can do their food shopping in supermarkets, specialist shops or markets.

There are shopping malls, department stores, DIY shops and smaller shops for example, off-license shops.

Online shopping saves a customer’s time, also there range of goods is much bigger than in offline shops.

In Siberia winters are severe, springs are late and cool, summers are hot and rainy, and autumns are chilly and rainy.

Susan is very . She always remembers my twins’ birthday.
confident

generous

considerate

sensible

We live in a of flats in the center of the city.
flock

neighborhood

community

block

Do you mind doing your household ?
duties

chores

stuff

things

Jane lives in a flat which is located a ten-minute drive to the centre.
in

at

on

within

There’s hole in my shirt. Could you it for me?
patch

mend

fix

repair

What do you do when something down?
falls

repairs

breaks

runs

We got chilled to the

bones

skin

heart

bone

The main are protein, carbs and fats.
nutrients

foods

meals

products

In September we enjoy summer.

late

Russian

Indian

European

We can buy everything for the holiday in this new
DIY store

stationer’s

supermarket

shopping mall
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Kypc 2

IIpumMepsl 3ajaHui AJI YCTHOTO OIpOCa:

TeMbl YyCTHBIX COOOIIEHUH, JOKIAA0B, 00CYKICHUH.

1. Universities of Britain and the USA.

2. The Job I'd Like to Have.

3. My Recent Visit to the Theatre.

Cutyalyu Juist COCTaBIICHHS IUAJIOTHYECKUX BBICKa3bIBAHHUI

Job interview

Think what qualifications, work experience, skills and personal qualities might be necessary to be a suitable candidate for this
position.

Student A: You are an applicant. Introduce yourself and answer the interviewer’s questions. Mention any relevant experience and
qualifications you’ve got, innumerate qualities that make you a suitable person for this job. Do not forget to ask your questions
concerning the job you are applying for. At the end of the conversation thank your partner for taking his/her time and enquire about
further possible contacts.

Student B: You are an employer. Greet the applicant and interview him/her for the job. Ask him/her lots of questions. Use the
questions of the dialogues of tasks 9-11. Remember to ask some of the FAQs. Be ready to answer the applicant’s questions about
your company, working conditions and other work-related issues.

Tembl anist AucKyccuit

Do you agree that education is the most powerful weapon which can change the world?

Is cheating a common thing in Russian schools and universities?

What are the advantages of home schooling?

What are the most important factors for you when taking up a career?

What is the ideal workplace like?

What are the advantages and disadvantages of working as an interpreter?

What is theater for you? Why do people need it?

. What do you know about cultural life of American and British people? How would you charac-terize the cultural life of
Russian people?

9. What's the most exciting theatrical performance you've ever been to?

[TprMepbl MHUCHbMEHHBIX IPOBEPOYHBIX 3aIaHHUH

Iposepounast paboTta Ha 3HaHHE CIOBapSI.

I Give English equivalents: s3x3ameHaTOp, a0UTYPUCHT, YUCOHBII IU1aH, MPOrpaMma Kypca (IUCLIU-TUTNHBI), OLIEHHUBATH [0 TEKYILI.
YCIIEBaEMOCTH, CIaBaTh 3a/laHUE, BEICTABIATE OLIEHKH, C TPYAOM CIATh SK3aMEH, CllaBaTh IPOOHBIA 3K3aMEH, CIaTh SK3aMEH Ha
OTIIMYHO.

II Translate into English.

1. HaGmronarenu ciensT 3a TeM, 4TOObI SK3aMeHyeMble He CrUchIBaIy. 2. Eciu BbI He ciaquTe 3cce B Cpok, 2 Oajuia OyaeT BIYTEHO
n3 GpuHATBHOI omeHKH. 3. CHM 3aBAIMII 3K3aMeH TI0 HCTOPUH, U Te-IIepb eMy MPEACTONT nepecnada. 4. 'pymnma cnaér sk3aMeH yxe
3 yaca. 5. MbI Bcerzia roTOBUMCS K 9K3aMEHaM 3apaHee.

IIpumeps! TecTOBBIX 3a1aHui (TOJTHAs 0a3a TECTOBBIX 3aIaHHUI XPAHUTCS Ha Ka(eape aH-TIIUHACKOTO SA3bIKa).

[Ipumepsl TBOpUECKUX 3aJaHUIA.

ITpoexTsl

1. An Ideal School

In groups of 3-4 students you are going to make a project of an ideal school. Think about:
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. type of school

. type of students

. daily routine

. curriculum

. unusual features

. possible problems and the ways to solve them
. your ideas

2. Drama Club

Work in small groups. Choose an episode from a play, distribute the roles, decide on the director, think of the necessary scenery and
props. Prepare to act out the episode you’ve chosen in class.

The length of each performance is 10 minutes. When every group has finished performing, vote on

- the best actor/actress;

- the most unusual production;

- the best scenery and props;

- the most convincing performance.

3. What Makes a Good Teacher?

Work in groups of three or four. Range the characteristics of a good teacher in order of importance. Explain your choice.
[TrcbMeHHbIE TBOPYECKHE 3a1aHNS

1. CV and covering letter

Write a covering letter and a CV applying for one of the jobs from the following advertisement.




Marine Campsites require

Reception assistants

Bar and restaurant staff

Shop assistants

Gardeners

Swimming pool attendants

to work in the UK on our busy, five-star campsites this summer.

Applicants must have a reasonable command of English, relevant skills and be willing to work hard.

Previous experience preferred.

Good pay and conditions, free board and accommodation guaranteed.

Apply in writing to:

Marine Campsites, 63 South Road, Brighton BN1 6TF

2. Play review

Write a review of a play you have seen.

3. Listening Based Writing (LBW)

Listen to the text The Exmoor Othello and reproduce it in your own words.

4. Informal letter

Write a letter to your friend telling about the beginning of a new academic year. Write 250-300 words.

3amaHus U1 CaMOCTOSITENTBHOM padoTHI

1. BoinosiHeHue 3a1aHuil 10 ayAUPOBAHUIO.

1) Listening: Education. Jobs and Careers. Medical Care. Student's Workbook: pabouas Terpas 1o ayqupoBaHHIO ISl CTYICHTOB 2
Kypca anrumiickoro otaenenust JIMUH. bapunayn: Antl'TIA, 2012

2. BrinosiHeHue 3a1aHnii TI0 TOBOPEHUIO.

IToAroTOBHUTH COOOLIEHHUS MO CIIEAYFOIMM TeMaM:

1. The Education System of Britain, the USA.

2. How to Prepare for a Job Interview.

3. Going to the Theatre vs. Going to the Cinema.

Bormpocs! u 3aianus k 3auery

1. Jlekcuko-rpammaTuieckoe 3aaanue (nepeso 10 nmpeayioxkeHuit ¢ pycCcKoro si3bIKa Ha aHMIMACKUN B paMKaxX M3y4eHHOM
TEeMAaTHKH C UCIIOJIF30BaHUEM aKTHBHOTO JISKCHUECKOTO ¥ TPAMMATHIECKOTO MaTeprana);

2. AMaJoT MO 3aJaHHOM Ha PYCCKOM SI3BIKE CUTYalllH, BpeMs 3By4aHuUs — OKOJIO 3 MHUHYT (apTHEp U3BECTEH 3apaHee).
O6pasipl 3a1aHuH

1. JIexcuko-rpamMmaTigeckoe 3amanne. [lepeBenute npeaioxKeHus:

1. Byas s akTpuCOH, 51 OBI COTIIACHIACh UTPATH TOJIBKO TJIABHEIC POIIH.

2. Obs3aTenbHas (00meoOpazoBaTenbHas) IKoia B BeTukoOpuTaHuU — 3TO CpeHsisl LIKOJIa CO BCe-CTOPOHHUM 00pa3oBaHuEM st
Bcex jereit B Bo3pacte ot 11 no 18 ner.

3. HoBas nocranoBka «["amieray B TeaTpe ApaMbl MOJIy4HiIa XOPOILUE OT3bIBBI 3pUTENEH U KpUTUKHU. JKajb, 4TO 3pUTEIbHBIN 3a11
ObLJT HAaIlOJIOBHHY ITyCT.

4. Muposas npembepa Oanera «Crsmmas KpacaBuuay cocrosuiack B Kennenu-nienrpe B Bammnrrone.

5. Xoporro 65! OH YTOYHIII TPEOOBAHMS 110 KypCy / TIO TIPEIMETY.

6. Ecitut BEI He siBIIsieTeCh TpaxkaanuHOM i pesuneHToM CIIIA u xenaeTe MOCTYyIUTh B aMepUKaH-CKUH BY3, BO-IIEPBBIX BB
JIOJDKHBI C/IaTh TECT MO aHIIMHCKOMY SI3bIKY KAK HHOCTPAHHOMY.

7. Moero npyra HelaBHO YBOJIMJIM M OH HIIET paboTy.

8. XKanb, uro /I)xeliH He HOMMHUPOBAJIX Ha Harpaxy «JIydmuii CTyqeHT».

9. Ilpeacrasnenue 66110 ykacHBIM. [010ca akTepoB ObLIN OE3’)KU3HEHHBIMU, UTPa OblIa HEYOeIU-TENbHOM.

10. McionHuTe!N peneTnpoBay BCe JIETO, UM HE Ha/lo OO0JIbIIe PEHeTHPOBATD.

2. CocraBbTe QUAJIOT [0 JAaHHOM CUTyallul

PasroBapuBaror 1Ba Apyra. Bel ciblmany, 9To OT3BIBEI HA OJMH U3 CIEKTakiIeH bapHayabckoro Teat-pa IpamMsl OTpUIATEIbHBIE:
Hey/lauHbIi BEIOODP aKTEPOB — UCHIOJIHUTEIIEH TIIABHBIX POJICH, IIIOXHE AEKOpaluy U T. A. OOCYyIUTe, CTOUT JIK CMOTPETh 3TOT
CIICKTaKIIb.

IIpumMepsl 3ajaHui AJI YCTHOTO OIpOca:

TeMbl YCTHBIX COOOIIEHNH, JOKIAA0B, 00CYKICHUH.

1. How to Stay Healthy.

2. The Role of Sport in Our Life.

3. Travelling Broadens our Mind.

Curyaiyu Juisi COCTaBJICHUS ANAJIOTHYECKHX BBICKa3bIBAHHUI

1. Making an appointment with the doctor

You’re worried about your tickly cough. You haven’t got a fever, but you can’t sleep very well. Phone the doctor’s surgery and
make an appointment for Monday, 9 a.m.

2. At the Doctor’s

Student A. You are a GP. Ask the patient about their complaints, give advice, write out a prescription.

Student B. You are a patient. Tell the GP about your problems, symptoms, ask for some medicine to relieve the symptoms.

3. Extreme Sports

Student A. You are a fan of extreme sports, you have done parachuting, skydiving and snow boarding. Your friend wants to try
some extreme sport and asks you for a piece of advice.

Student B. You would like to do either parachuting or snow boarding and you talk to your friend about the sport: danger, feelings,




preparation, equipment.

4. Travelling.

You and your friend are going on a trip. Discuss the means of transport you will be travelling with and advantages and
disadvantages of each.

[TprMepbl MUCHbMEHHBIX POBEPOUHBIX 3a/IaHUH

3.20.1 3aganue Ha MPaBUIBHOE HAIIMCAHHE CIOB

Task 1 Correct spelling mistakes: 1. whealchair; 2. ampute; 3.drawsy; 4. akute; 5. enflict; 6. diagnoce; 7. alcer; 8. pnevmonia; 9.
eksema; 10. dysentery.

IIpumeps! TecTOBBIX 3a1aHui (TTOTHAS 0a3a TECTOBBIX 3alaHUI XpaHUTCS HA Kadeape aH-TIIHHCKOTO A3BIKa).

3amaHue Ha 3HaHUE CIOBapS

[IpumMeps! TBOpUYECKUX 3aJaHUI.

3.22.1. IIpoekTsl

1. Most Important Medical Achievements of Humankind.

Imagine that you are travelling to another galaxy and expect to meet other life forms. You will have to speak about the most
important medical achievements of humankind.

Work in small groups of 3-4 students. Choose 3 of the greatest medical advances and prepare to speak about them for 3 minutes.
Remember to mention:

e what kind of achievement it is;

e who contributed to its development;

e how it helps people;

e how it will change our life in the future;

e your own ideas.

2. A New Sport

In groups of 2-3 students you are going to invent a new sport. Use the following plan to help you.

Name of the sport.

How long the match (half, round etc.) will last.

Who will judge the match.

Where the sport will be played.

How many players will be involved.

Who will play.

What qualities the players should have.

What equipment will be needed.

. How the winner will be decided.

10. What the rules are.

11. What is forbidden.

[TrceMeHHBIC TBOPYECKHE 3a1aHHs

Email enquiries about holiday accommodation

Write an email enquiry to a hotel.

3. Travel blog

Imagine that you are on a journey now. Choose a place where you travel. Write your travel blog de-scribing your journey. Use a
wide range of adjectives and adverbs in your writing.

3anmaHust Uil CaMOCTOSITENbHOM paboThl

1. BeimosiHeHMe 3a1aHu# TI0 ayAHUpPOBAHUIO.

1) Listening: Travelling. Sports. Theatre. Student's Workbook: pabouas TeTpajp 1Mo ayaAupOBaHUIO IJIsl CTYACHTOB 2 Kypca
anrmiickoro otaenenus JIMWUH. bapuayn: Antl'TIA, 2012.

2. BrInoHeHUe 3aaHuii IO TOBOPCHUIO.

IToAroTOBUTE COOOIIEHUS O CIIEAYIOMIIM TEMaM:

1. Prevention is Better than Cure.

2. The Recent Summer and Winter Olympic Games.

3. Travelling through Russia.

Bonpocs! u 3a71aHus K 3K3aMEHY

1. JIexcuko-rpammatiueckoe 3aaanue (mepesos 10 npeanoxeHuil B paMKax H3y4eHHOH TEMaTHKHU C HCIOIb30BaHUEM aKTUBHOTO
JICKCHYECKOTO ¥ TPAMMATHUYECKOTO MaTepuana);

2. MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE TI0 MPEIIOKEHHON IpodiieMe B paMKaX M3ydeHHOH TeMaTnku. OreHuBaeTcs:

a) comepxaHue (MOJTHOTA PACKPBITHSI TEMBI, COOTBETCTBHE TEMBI 3aJJAHUIO, HCIIOJIb30BAHIE AKTUBHOTO CIIOBAPS, IIPUBICICHIE
M3y4E€HHOTO (PaKTHUYECKOTO MaTepHaa);

0) rpaMOTHOCTH (TpaMMaTHKa, JIEKCHKa, TPOM3HOIICHHUE).

3. Jlnamor 1o 3a/laHHOH Ha PYCCKOM SI3BIKE CHTYaIlMH (HETIOATOTOBJIEHHAS peUb, BPEeMsI 3ByJaHHS — OKOJIO 3 MUHYT,
napTHep3apaHee He M3BECTEH) .

OueHuBaeTcs:

a) comeprkaHue (MOTHOTA PACKPHITHS TEMBI, HCIIOJIF30BaHIE aKTHBHOTO CIIOBAPSI, IIPUBJICUCHIE H3y-UCHHOTO (paKTHIECKOTO
Martepuana);

0) yMeHue MoAepKUBaTh AUAJIOT (KCIOIb30BaHUE Pa3TOBOPHBIX (pa3, aKTUBHOCTh, YMEHHE pearu-poBaTh Ha PEIUIMKU MapTHEPA U
T.0);

B) TPAMOTHOCTH (TPaMMaTHKa, JIEKCHKA, IIPOU3HOIICHHE).

OO0pa3upbl 3agaHui

R




KapTqua C NPCIJIOKCHHUAMHU Ha ICPEBO

1. MHe noka3anock, 4TO M0€3]l OCTAHOBMIICA HE MOHATHO rae. UTo ke MoTino ciydutbes?

2. Ecnu Obl He 3a7iep)kka M3-3a HENETHOM MOTOJBI, MBI OBl YCIIEIM Ha CTHIKOBOM peric.

3. OnuMITHHCKHE UIPbl MPOBOJMINCE, KOTa BO Beel I'pern mapuin mup.

4. BB cMoskeTe KymuTh HaMm OWIIETHI B TTapTep 3apaHee, 9TOOBI He CTOATH B odepens B Kaccy?

5. 51, HaBepHOE, CIEAYIOIEH BECHOW OPOIIy JIETKYIO aTICTHKY M 3aiiMych OOEBBIMH HCKYCCTBAa-MH.

6. Mbpu yBe3nu B OOJBHHILY U YAQIWINA ANNEHIUIINT.

7. Ecnu Ob1 OH moexan mapoxozoM, a He camoisieroM u3 Iapmxa B JIoHnOH, eMy Obl He IPUILIOCH TAaK JOJTO XIATh, T.K. BCE
peticel OBUTH 3aepKaHBL.

8. Jerckuii Bpau Benen CoMy IpUHUMATH JIEKAPCTBO MO YaifHOM JIOXKKE TPH pasa B A€Hb, YTOOBI COUTH TeMIIEpaTypy.
9. Heyxenn xomanna Beurpana mno oukam? OHHM Bceraa ObIIM caMbIMH ITOCIEIHUMH B PEHTHHTE.

10. Bawm crieoBao OBI 3ampaBUTHCS, IPEKIE YeM OTIPABIATHECS B TaKOE JANbHEE ITyTEIIECTBHE.

Juanoruueckas cutyauus
1. BBl BCTPETUIIUCH CO CBOUM CTaphIM JIPYrOM HEOXKUAAHHO; BBISCHSIETCS, YTO OJIMH U3 BaC JIOJTO ¥ CEPhE3HO OOJIEN, eMy Jaxe
IpeuTaraiy Onepanuio, Ho Bce 000nIIochk. BTopoii paccmpammBaer qpyra o mpuanHe 00JIe3HH, JICISHHH, 00pamiacs M OH K
HETpaIULHOHHON MequIHe. B KoHIIe pa3roBopa 00a MpUXOIAT K BBIBOJLY, UTO 0OJIE3HB JIerde NpeJoTBPATHTh, YeM BbUICYHT.
IIpoOnema 151 MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHHSI.
1. Speak on advantages and disadvantages of travelling by car. Why do so many people insist on using cars instead of
public transport?
Bompocs! 17151 caMOKOHTPOJIS
1. 3agaHue OTKPBITOrO THUIA C KOPOTKHUM OTBETOM
Use the words in brackets to form a word that fits the gaps in the sentence.
1. All ... to UK universities for full-time courses are made through UCAS, the Universities and Colleges Admissions Service.
(APPLY)
2. If UCAS received ... from universities by 8 May, you need to have replied to any offers by this date. (DECIDE)
3. Students taking these ... do not have to wait until the August Clearing process to confirm their place or check for vacancies.
(QUALIFY)
4. UCAS Adjustment opens for ... . (REGISTER)
5. The majority of ... from universities will be by email. (COMMUNICATE)
6. The more ... the course, the more you need to enthuse about the subject. (ACADEMY)
7. The ... from your tutor/adviser at school/college is regarded by many people to be more important. (REFEREE)
8. Courses such as teaching, nursing, midwifery and other vocational courses have interviews or ... days. (SELECT)
9. If you firmly accept a ... offer and then meet all the conditions, the university is obliged to accept you and you are obliged to go
there to study. (CONDITION)
10. With the letter of ... comes a load of information that you will need. (ACCEPT)
11. All international students must complete their ... in person. (ENROL)
12. If you have any questions about ... requirements please contact the course provider direct. (ENTER)
2. 3amaHus MHOXECTBEHHOTO BBIOOpa
Read the text and think how you could title it. Some parts of sentences have been removed from the text. Match the phrases (a-f) to
the gaps (1-5). There is one extra phrase you do not need to use.

Life wasn’t always driven by employment. Work in the pre-industrial age was task-oriented not time-structured, ... (1).
Whole communities worked together so there was less division between work and ‘free time’. The Industrial Revolution radically
changed ... (2). Suddenly, work was no longer structured by seasons, but by the clock. Work was separated from the rest of life, and
began to provide money rather than food and goods.
More recently, the revolution in Information Technology has again changed the nature of work and employment. The workplace
itself may become redundant. About two million employees in the UK now work from home, ... (3). Many employers say that
working ‘remotely’ improves productivity, as workers are happier and waste less time commuting. There are downsides too,
however, as workers lose touch with the workplace and people there.
We will undoubtedly have to accept that the nature of work has changed ... (4). After all, we were conditioned into accepting the
nine-to-five working day and there is no reason why we can’t be conditioned into accepting something else. This article was written
at home in the country ... (5). Perhaps that’s the natural work-rhythm to which we will return?

a) and will continue to do so

b) how people worked

c) focusing not on money but on tasks necessary for survival

d) watching blue-collar workers involved in manual labour

e) during bursts of hard work interspersed with periods of inactivity

keeping in touch via Internet and phone
2. A. Read the text WORK. The daily grind we just can’t live without
Work may sometimes seem like hell, but when we haven’t got it, we miss it. We miss it, we want it and perhaps we even need it.
Everyone wants to be valued and a salary is proof that we matter.
Not any job will do, however. Housework and voluntary work tend to be seen as non-jobs. In our work-centered culture, a ‘proper
job’ means paid employment. Being paid for a job is better for our self-esteem. Of course, we would also prefer work to be useful
and interesting, as well as paid. But you don’t have to enjoy your job to get psychological benefits from it.
The obligation to be in a particular place at a particular time, working as part of a team towards a common goal, gives us a sense of
structure and purpose that we find difficult to impose on ourselves. For a lot of us, the workplace has also taken over from the
community as the place of human contact. For most of us, work often functions as a social club, an international network, an




informal dating agency and a marriage bureau. Although genuine workaholics are uncommon, many of us are job addicts without
realizing it. When we can’t work for whatever reason, we show similar signs to real addicts who are deprived of their ‘fix” — we
become irritable and lethargic. Among newly-retired men, death rates increase significantly in the first six months after leaving
employment. For most of their lives, their personality, self-esteem and status have been defined by work; without it, they lose their
appetite for life.According to some experts, achieving unenjoyable tasks during our work actually contributes to our sense of well-

being.

B. Decide whether these statements are true or false.

1) Being paid to work makes many people feel better.

2) Work without payment increases a person’s self-esteem more than paid employment.
3) It is impossible to enjoy hard work.

4) It is difficult for most people to find a purpose to the day without work.

5) The social aspect of work is essential for most people.

6) When people work too much they get easily irritated.

7) Retirement prolongs people’s lifespan.

5.4. Ouenka pe3yjJbTaToB oﬁy'lemm B COOTBETCTBUHU C MHAUKATOPAMHU JOCTHKCHHU S KOMIeTeHIM i

HeynoBsi.: He TOCTUTHYT

VY nosi. [loporosslii ypoBeHb:

3Haer:

OTJIebHBIC 0COOCHHOCTH Op(orpaduuecKoi, ICKCHIECKOH, TPaMMaTHYECKOH, HOPM aHTIIUICKOTO S3bIKa;00bEM JIEKCHUYECKUX
€IMHHUII, HCOOXOTMMBIN TSI KOMMYHUKAIIMU B OTACIBHBIX cepax KU3HI;00IIHe MPUHINIBI U TIOXOIBI K peaTn3aliiu
HPABCTBEHHOTO BOCITUTAHWUSL.

OCHOBHOE COJICp)KaHHE U CYIIHOCTh M3YydaeMBIX SIBICHUN U IPOLECCOB, 0a30BbIE TECOPHUH B IPEIMET-HOH 00IaCTH.

Ymeer:

— HCTOJIB30BATh OTIEIBHBIC (OPMBI, BUABI YCTHOH W MICHMEHHOW KOMMYHHKAIIMU HA POJHOM U aH-TJIMHCKOM SI3BIKaxX B ydeOHOH 1
po¢eCCHOHANTBHON JeATENLHOCTH;

— MOHUMATh YAaCTUYHO AYTCHTHYHYIO, B TOM YHCJIC CIIOHTAHHYIO MOHOJIOTHYECKYIO M AUATIOTHICCKYO aHTJIOS3BIYHYIO PeUb,
ONUPAsACh Ha U3YYCHHBIH SA3BIKOBON MaTepHall, COLMOKYIBTYPHBIC 3HAHUS U HaBBIKU S3BIKOBOI M KOHTEKCTYaJIbHO JOTaAKH (B
XyHOKECTBEHHO, 00MX0IHO-OBITOBOM cepax OOLICHHS) TPH HEMOCPEICTBEHHOM OOIICHUH U B 3BYKO/AyINO 3aITHCH;

— YUTaTh OPUTHHAIBHYIO XyI0KECTBEHHYIO JINTEPATYpPy Ha aHTIIMIICKOM S3BIKE, @ TAKXKe TeKCTHI 00M-XOJHO-OBITOBOTO XapaKTepa,
OMUPAsCh HA U3YYCHHBIH SI3BIKOBON MaTepHal U COLUOKYIBTYPHBIC 3HA-HUS M 3HAHUS OPTaHU3aLUH HHOS3BIYHOTO HCKYypCa.

- CO3[1aBaTh BOCITUTATEIBHBIC CHTYAIHH, COACHCTRBYIOIINE CTAHOBICHHIO y O0YJAIONTHXCS HPaBCTBEH-HO MTO3HIIHH.

— UCTIONIB30BAThH 0a30BbIE MPEAMETHBIC HAYIHO-TCOPETHIECKHE ITOIXO/IBI K CYITHOCTH, N3yJaeMBIX SIB-JICHHH U IIPOIECCOB.
Bnaneer:

— OTHCIBHBIMH CIIOCOOaMH BepOaIbHON M HEBEepOAIbHOW KOMMYHHUKAIIHY;

— JIOCTaTOYHBIMH HaBBIKAaMH MOJTOTOBIEHHON MOHOJIOTUYECKOM 1 THAJIOTHIECKOl pedr Ha aHTIINH-CKOM S3BIKE B CHTYaIlHsIX
HEO(HUIIMATFHOTO OOIIEHHS;

— MPOAYKTHBHOW MHChMEHHOM PEYbI0 Ha aHIIIHICKOM sI3bIKe HepOpMATBHOTO XapakTepa ¢ COOIIoAe-HUeM IIPaBHJl TPAMMATHKH,
ophorpaduu v MyHKTYaIHH.

- MeTolaMH 1 ipuéMamu (OpMHUPOBAHUS HPAaBCTBEHHOTO OTHOIICHHUS 00YJAIOMIUXCS K OKPYKArOIeH efiCTBUTEIFHOCTH.

— HaBBIKAMH HCIIOJIb30BaHMs 0A30BbIX MPEIMETHBIX HAYYHO-TCOPETUICCKHUX MOAX0I0B K CYIIIHOCTH U3y4aeMbIX SBJICHHN 1
MPOLIECCOB JJIsI PEIICHHUS MPO(PECCHOHANBHBIX 3a1a4.

Xopoo. ba3oBblil ypOBEHB:!

3HAET:0CHOBHBIE 0COOCHHOCTH Op(orpadhuuecKoii, ICKCHIECKO, TPAMMATHYECKON M CTHIMCTUYCCKOI HOPM aHTIIHICKOTO
A3bIKA;00bEM JIEKCHYECKUX €IMHUL, HEOOXOANMBIN [UIS YCIICITHONH KOMMYHHKAIIMN B OCHOBHBIX chepax *KU3HU;001I1e TPHHIUIIE]
1 TIOJIXOJIBI K PeaNn3aliii HpaBCTBEHHOTO BOCIIMTAHMUS, METOIBI ¥ IPHEMBI (POP-MHPOBAHHMS IEHHOCTHBIX OPHEHTAIIH
00yJaromuXcsl.

— coZiepKaHue, CYIHOCTb, 3aKOHOMEPHOCTH, IPUHIIMIBI N3Y4aeMBbIX SIBIICHHI U IIPOLeccoB, 0a30BbIE TEOPUH B IPEIMETHON
obmacru.

Ymeer:

— HCIIOJIb30BaTh OCHOBHBIC ()OPMBI, BU/IbI YCTHOW M MMCbMEHHOW KOMMYHHUKAlMK Ha POJHOM M aH-ITIMHCKOM sI3bIKaxX B y4eOHOH 1
npoecCHOHaIbHON NeATENbHOCTH;

— IIOHUMATb OCHOBHOE COJICPKAHUE ayTEHTUYHOU, B TOM YMCJIE CIIOHTAHHOW MOHOJIOTHYECKON M JUa-TOTNYECKON aHIIIOS3bIYHON
pedn, onupasch Ha U3y4EHHBIN SI3BIKOBOM MaTepHa, COIMOKYIbTYPHBIC 3HAHNUS U HABBIKH S3bIKOBOM M KOHTEKCTYAIbHOMN JTOTaKH
(B

XyHOKECTBEHHOH, 00MX0IHO-OBITOBOM cepax 0OLICHHS) TPH HEMOCPEICTBEHHOM OOIICHHH U B 3BYKO/AyINO 3aITHCH;

— YUTaTh OPUTHHAIBHYIO Xy[I0KECTBEHHYIO JINTEPATYpy Ha aHTIIMIICKOM S3BIKE, @ TAKXKe TEKCTHI 00H-XOJHO-OBITOBOTO,
MyOJIUIMCTUYECKOTO XapaKTepa, OMUPasiCh HAa U3y4EeHHBIN S3bIKOBOM MaTepHal U COLMOKYAbTYPHbBIE 3HAHUS U 3HAHUS
OpraHu3alyu

UHOSA3BIYHOTO AUCKYpCa.

- CO3/aBaTh BOCIIUTATENbHBIE CUTYAIUH, COJCHCTBYIOIUE CTAHOBICHHIO y O0YJAIONIIXCSl HPAaBCTBEH-HOM MO3UIUH, TyXOBHOCTH.

— MCMONB30BaTh 0a30BbIE IPEAMETHBIE HAYYHO-TEOPETUYIECKHE MOAXO0/IbI K CYIITHOCTH, 3aKOHOMEPHO-CTAM, IPHHIUNAM U3y4aeMbIX
SIBIIGHUH U TIPOLIECCOB.

Bnageer:

— OCHOBHBIMHUH crioco0amMu BepOanbHOM U HEBEpOAIbHOW KOMMYHUKAIIH;

— OCHOBHBIMHU HaBBIKAMH MOATOTOBIEHHON M HEMOATOTOBIEHHON MOHOJOIMYECKON U TUAIOTHYECKON pedr Ha aHITIHHCKOM SI3BIKE B




CHUTYalMsX O(PUINATBHOTO U HEO(PUIINABHOTO OOLICHNS;

— IPOAYKTHBHOW IMMCHMEHHOH PEdbIo Ha aHIIIMICKOM S3BIKE HepOPMAIIBHOTO, HEHTPATIBHOTO XapaK-Tepa ¢ COOIOICHHEM TIPaBHIT
rpaMMaTuky, opdorpaguu 1 MyHKTYalnuH.

- OCHOBHBIMH METOJlaMU U NpuéMaMu (pOpMHUpPOBaHUS HPAaBCTBEHHOTO OTHOILIECHHS 00yJarOIIMXCsl K OKpyKaromen
JIEHCTBUTENEHOCTH; CIIOCO0AMH YCBOCHHMS TTOIPACTAIONIIM ITOKOJICHHUEM H IIPETBOPEHUS B IIPAKTHYECKOE JCHCTBUE M TOBE/ICHNE
JTyXOBHBIX LIEHHOCTEH.

— HaBbIKAMH MCIIOJIL30BaHUsI 0A30BBIX MIPEAMETHBIX HAYYHO-TEOPETHUECKUX IOIXO0/I0B K CYIIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIM,
HPHHINIIAM

M3ydaeMBIX SIBJICHUH U MIPOIIECCOB AJIS PEIICHHs MPO(ECCHOHATBHBIX 3a/1ad.

OrtnuuHo. Beicokuii ypoBeHb:

3Haer:

— crienuduyeckue 0COOEHHOCTH opdorpapuueckoit, JeKCHIECKO, TpaMMaTHYECKON U CTHIIMCTHYECKONH HOPM aHTJIMHACKOTO SI3bIKA;
— 00bEM JIEKCHUECKHUX €IMHUILI, HEOOXOAUMBIN 7Sl YCHEUTHOH KOMMYHHMKALIUU B Pa3UYHbIX chepax KU3HHU;

- 00ImIMe MPUHIUIIEI U ITOIXO0/BI K pean3aliii HpaBCTBEHHOTO BOCIIMTAHMUS, METOIBI H IPHEMBI ()OPMHUPOBAHHS [ICHHOCTHBIX
OpHWEHTAINI 00yJaIOIMNXCs, Pa3BUTHSI HDAaBCTBEHHBIX YyBCTB, HDABCTBEH-HOM MO3MIINH, HDABCTBEHHOTO MOBEICHNUS JINTHO.

— CoZIepKaHKe, CYIIHOCTh, 3aKOHOMEPHOCTH, MPUHIIUIIBI 1 OCOOCHHOCTH N3y4aeMBIX SIBJIEHUH U MPOLIECCOB, 0a30BHIE TEOPHHU B
peaMeTHON 00JIacTH.

Ywmeer:

— UCIIOJIb30BATh PAa3UIHbIC (OPMBI, BUIBI YCTHON M MUCBMEHHON KOMMYHHKAIIMU HAa POJHOM U aHTIIMHCKOM SI3bIKaxX B yueOHOU U
npodeccHoHANBHOI e TeIbHOCTH;

— IIOHUMATh AETAJIHO COJAEPIKaHUE ayTEHTUUHON, B TOM YMCIIE€ CIIOHTAHHOW MOHOJIOTHUECKON M JUAJIOTHYECKOH aHTTI0A3BIYHOM
peun, onmupasich Ha U3YIEHHBIH SI3IKOBOM MaTepHall, COMOKYIbTYPHBIE 3HAHUS U HABBIKH SI3BIKOBOM M KOHTEKCTYAIbHOM JIOTa KU
(B

XyHO0KECTBEHHOH, 00IECTBEHHO-TTOIHUTUICCKO, 00MX0THO-OBITOBOM chepax 0OLICHHS) TPHU HEMOCPEICTBEHHOM OOIICHUH U B 3BY
KO/ayIuo 3aIucH;

— YUTATh OPUTUHAJIBHYIO XYI0’)KECTBEHHYIO JJUTEPATYpy Ha aHIIIMHCKOM SI3BbIKE, a TAKXKe TEKCThl 00M-0AHO-0BITOBOTO,
MYOJIUIIICTHIECKOTO, 00IECTBEHHO-ITOMTHIECKOTO XapaKkTepa, ONUPasCh Ha H3y-UCHHBIH S3BIKOBON MaTepHal U
COLIMOKYJIbTYPHBIE

3HAHUS U 3HAHWUS OPTaHU3AIMH UHOS3BIYHOTO AUCKYpCa.

- cO3aBaTh pa3HOOOpa3HbIe BOCIUTATENbHBIE CUTYALUH, COAEHCTBYIOIINE CTAHOBICHUIO Y 00yJarolMXCcsl HDaBCTBEHHOH MMO3UINH,
JTyXOBHOCTH, [ICHHOCTHOTO OTHOIIECHUS K MUDY.

— UCIIONIb30BaTh 0a30BbIe MPEAMETHBIE HAYTHO-TEOPETHUECKHIE TIOAXO bl K CYIIIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSM, MPUHLIATIAM U
0COOEHHOCTSIM N3y4aeMbIX SIBJIEHHI U IPOLIECCOB.

Brnaneer:

— Pa3IHYHBIMHU CIIOCO0aMH BepOaIbHOM 1 HeBepOaIbHOW KOMMYHHKAIIHN;

— criequ(pUIeCKUMHU HaBbIKAMH MOJITOTOBIEHHON M HEMOATOTOBICHHON MOHOIOTUYECKON U TUAIOTH-YECKOH peul Ha aHTJIMHCKOM
SI3BIKE B CUTYAIMAX O(HINATBFHOTO U HEO(DHIHAIBHOTO OOLICHUS;

— IPOTyKTUBHOM MACHMEHHOW PEYbI0 Ha aHTJIIMHCKOM SI3bIKE HEPOPMATBLHOTO, HEUTPATFHOTO 1 (HOPMATEHOTO XapaKTepa ¢
COOITIOZIEHIEM MTPAaBIII TPAMMATHKH, Op(orpaduy 1 MyHKTYAI[HH.

- pa3HOOOpa3HBIMU METOJAMU U IpUEMaMH (OPMUPOBAHHS HPABCTBEHHOTO OTHOILIEHHS 00YJaIOMMXCsl K OKpYXKatomiel
JEHCTBUTENBEHOCTH; CIIOCOOAMH YCBOCHHMS ITOIPACTAIONINM ITOKOJICHHUEM H IIPETBOPECHUS B IIPAKTUIECKOE JCHCTBUE M TOBE/ICHNE
JTyXOBHBIX LIEHHOCTEI.

— HaBBIKAMH UCIOJIb30BaHUS 0a30BBIX MPEAMETHBIX HAYYHO-TEOPETHUECKHX MOIX0I0B K CYIIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIM,
NPUHIHUIIAM

1 0COOCHHOCTSIM M3y4aeMbIX SBJICHUH M TIPOIIECCOB JIIS PEIICHUS POPECCHOHABHBIX 3a1a4.

6. YAEBHO-METO/UMYECKOE U UH®OPMAINIMOHHOE OBECHHEYEHHME TUCIUITJIMHBI (MO YJISA)

6.1. Pexomenayemasi qutTeparypa

6.1.1. OcHoBHasi iuTEpaTypa

ABTOpBI, COCTaBUTENN Uznanue OK3.

JI1.1 |[T. A. PomanoBa u Read, Learn and Speak! ITpaktuueckuii kKypc aHrmiickoro s3bpika. U. 1: yueOHOe 81
Ip.] ; Anraiickas nocoOue [ CTYAEHTOB 1-ro Kypca s3bIKOBBIX By30B] — baprayn : AntI'TIA, 2014
rOCyZapCTBEHHAS
Me1aroruvecKas
aKa/ieMus,
JIuarBucTrueckuit
WHCTUTYT




ABTODBI, COCTaBUTEIN Uznanue OK3.
JI1.2 | T. A. PomanoBa u nip. ; |Read, Learn and Speak! [TpakTuieckuii Kypc aHIIIMHACKOTO s3bIKa: yIeOHOE Mocoone 19998
nox pexa. T. A. [ crynenToB 1-ro Kypca s3bIK0BbIX By30B — baphayn : AntI'TIY, 2015 — URL:
PomanoBO#] ; http://library.altspu.ru/dc/pdfi/read.pdf
Aunraiickuii
rOCyJlapCTBEHHBIH
Tearoru4eckui
YHHBEPCHTET
JI1.3 | Anraiickuii Practice communication skills in English: Mass Media in Modern Society: yue6HO€ 19998
rOCyAapCTBEHHBIN nocobue — bapuayn : Antl'TIV, 2017 — URL:
MIe[arOTHIeCKUH http://library.altspu.ru/dc/pdf/korotkih2.pdf
YHUBEPCHUTET ; [COCT.:
XK. A. Kopotkux, H.
1O. Kouemkoga, JI. JI.
[TeBuenko]
JI1.4 | Anraiickuit IIpakTuueckuil Kypc aHIIHUIACKOTO sA3bIKa: yaeOHOe ocobue — baprayn : Antl'TIY, 19998
rOCYIapCTBEHHBIN 2016 — URL: http://library.altspu.ru/dc/pdf/shirokoval .pdf
TIearoTH4eCKuii
YHUBEPCHUTET ; [COCT.:
H. I1. Illupoxosa, H.
H. Mankux]
6.1.2. JlonosiHuTEIBHAS JIUTEPATYpPa
ABTODBI, COCTaBUTEIH Uznanue OK3.
JI2.1 |[B. A. Apakun u ap.] ; |IIpakTrdeckuii Kypc aHITIMACKOTO fA3bIKa: 1 KypC: YIEOHHK I CTYACHTOB BY30B — 15
nox pen. B. /1. M. : BJIAJOC, 2008
ApakuHa
JI2.2 [B. A. Kyxapenko HuTteprnperarys TekcTa: yueOHOEe OCOOUe IS CTYCHTOB IEeAarOTHYECKUX 53
uncturyroB — JI. : IIpocBemienue, 1978
JI2.3 | W. IO. Konecos, H. I1. |IIpakTndeckas rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO fA3bIKa: ydeOHOe mocobre — bapHayi : 9999
[Mupoxora ; AntI'TIY, 2017 — URL: http://library.altspu.ru/dc/pdf/kolesov1.pdf
Anraiickuit
rOCYHapCTBCHHBII
TearoTH4eCKuii
YHUBEPCHUTET
JI2.4 | H.II. Illupokosa, H. IMpakTHyeckuii Kypc aHMIMICKOTO SI3bIKA: KHUTA [UIS CTYACHTOB [3 Kypca] : yaeOHo- 9999
H. Hlarnkux ; Meroanyeckoe nocobue — bapuayn : Antl'TIY, 2017 — URL:
AnTaickuit http://library.altspu.ru/dc/pdf/shirokova2.pdf
rOCY/IapCTBEHHBIN
TeJarorn4eckui
YHHBEPCHTET
6.2. Ilepeuens pecypcoB HH(POPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIIMOHHOM ceTn ""UHTepHeT"
D1 | Macmillan Dictionaty Online
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6.3.1 IlepeyeHb MPOrpaMMHOI0 0fecreyeHust
6.3.1.1 | ITaket Microsoft Office
6.3.1.2 | ITaker LibreOffice
6.3.1.3 | ITaker OpenOffice.org
6.3.1.4 | Oneparrionnast cucrema cemeiicta Windows
6.3.1.5 | OneparnrionHas ciucrtema cemecta Linux
6.3.1.6 | Uutepuet Opayszep
6.3.1.7 | IIporpaMma 1 MPOCMOTPa IMEKTPOHHBIX JOKYMEHTOB (hopmarta pdf, djvu
6.3.1.8 | Menua npourpeiBaTens
6.3.1.9 | IIporpamma 7zip
6.3.1.1 | ITaker Kaspersky Endpoint Security 10 for Windows
0

6.3.2 TlepeyeHb HHGOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.2.1 | T'apanT: nHGOpPMAIIIOHHOC-TIPABOBOE 00ECTICUCHUE




6.3.2.2 | lludposoii oopasoBarenbHblii pecypc IPR Smart / Ait [Tu Ap Menua

6.3.2.3 | eLIBRARY.RU : HayuHas 37eKTpoHHasi OUOIHOTEKA

6.3.2.4 | Onexrponnas 6ubanorexa HIIb / Anraiickuii rocynapCcTBEHHBIH TeAarorHyecKuil yausepceuteT, HaydqHo-nemarorndeckas
OubnmoTeka

6.3.2.5 | MDB. MexBy30BcKas dleKTpoHHast Oubinorexka / HoBOCHOMPCKHIi rOCYJapCTBEHHBIH MEIarOrH4eCKUil YHUBEPCUTET

6.3.2.6 | HanmonansHas 31eKTpoHHAs OHOIMOTeKa : emepanbHas rocyiapcTBeHHas HH(GOPMaIMOHHas cucteMa / MUHHUCTEPCTBO
KyabTypbl Poccuiickoit denepannu, Poccuiickas rocyaapcTBeHHas 6ubnnoTeka

6.3.2.7 | CereBas 2neKTpoHHAsi OMOIMOTEKA MEAArOTHYECKUX BY30B // DIeKTpoHHO-O0nbmroTeyHas cucrema Jlanp / I3natenscTBo
Jlanb

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCIHUITIJIMHBI (MO YJIA)

7.1 | ObopynoBaHHbIE y4eOHbIE ayTUTOPHH, B TOM YHCJIE C UCIOIb30BAaHUEM BUACONPOEK-TOPA U MOIKIIOYEHHEM K CETH
«VHTEpHET» U JOCTYIIOM B 3JICKTPOHHYIO HH()OPMALIMOHHO-00pa30BaTEIIFHYIO Cpely Y HUBEpCHTETA.

7.2 | Aynuropun it CaMOCTOSATEIBHON pabOTHI C MOJKITIOYCHUEM K ceTh «IHTepHeT» U JOCTYIIOM B 3JIEKTPOHHYIO
HHPOPMaMOHHO-00pa30BaTEIBHYIO Cpeay Y HUBEPCHUTETA.

7.3 | Ayauo, -Buieoanmaparypa.

8. METOANYECKHUE YKA3AHUSA AJIS1 OB YJAIOIIUXCS IO OCBOEHUIO JUCIUIIVIMHBI (MO YJIS)

Wzyaenne qucrmiuuHsl «IIpakTika yCTHON M MUChMEHHOH pedmy OpraHu3yeTcs B COOTBETCTBHU C COBPEMEHHBIMU
HalMpaBIeHUSIMHU JTMHTBUCTHUECKOH U METOINUECKO HayK.

OpraHu3ys CBOIO yueOHYIO U BHEAYAUTOPHYIO pPaOOTY, HEOOX0IMMO HAIPaBIISATh OCHOBHBIC YCHIINS HA COBEPIICHCTBOBAHHE
HABBIKOB TIOATOTOBJICHHON PEUYN 1 pa3BUTHE HABEIKOB HEMOATOTOBICHHON pedn. Y CBOGHHE HOBOTO MaTepraia obecreanBaeTcs
pa3IUYHBIMU BUJAMU YIPAKHEHUH U TBOPUECKUX 3aJaHuUil (BBIIOIHEHUE 3aJaHUH 110 TPOCMOTPY (PUIBMOB, IIPOCITYITHBAHHUIO
TEKCTOB 110 ayAUPOBaHUIO, Pa3pabOTKy HHIUBUIYaIbHbBIX U TPYIIIOBBIX IPOEKTOB, IIOTOTOBKY NPE3EHTALNH, HAallUCAaHHUE
Pa3IMYHOTO BH/IAa IMCEMEHHBIX paboT: TOKJIAI0B, COOOIIEHUH, COUNHEHHH, dcce, TTHCeM 0(UIHAIBHOTO U HEO(UIINAIBHOTO CTHIIA,
pelieH3uit Ha GuibM u ap.).

CamocrosiTenpHas paboTa BKIIOUAET BBIIOJIHEHUE PEKOMEHJOBAaHHBIX OMAIIHUX 3aJaHuil 0 KakaoMy acnekty. HyxHo
PEryIsIpHO paboTaTh ¢ y4eOHOI JIUTepaTypO JUTS BEIIOTHEHHUS MPAKTHUSCKUX 3aJaHUH.

ITpn moAroTOBKE K MPAKTHYECKUM 3aHATHSAM HEOOXOIMMO HCIIONB30BaTh PA3IMIHYIO CIIPABOYHYIO JHTEPATypy
(c1oBapH, TMHTBOCTPAHOBEAUYECKUE U KyNbTYPOIOTHUECKUE CIIPABOYHHKH, 0a3bl NaHHBIX MIHTepHeT). Ha mpakTHueckux 3aHATHAX
HYXHO 3()()eKTHBHO HCIIOIb30BATh OTBOANMOE YIeOHOE BpeMsl, ObITh aKTHBHBIMU U HHUIIMATUBHBIMH M TBOPYECKH MOAXOJUTH K
BBITIOJTHEHHIO KOMMYHUKATHBHBIX 3a/IaHAH. BakHOH cocTaBIsrOmIeH YacThI0 MUCIUIUINHEI SBIISETCS 3HAKOMCTBO C KYIBTYpOH
CTPaHBI U3y4aeMOT0 A3bIKa, peaanii, 0COOCHHOCTEH HCIIOIB30BAHUS A3BIKOBBIX (POPM B KaXKI0Il KOHKPETHON CUTYAIlH! B
3aBUCUMOCTU OT KOMMYHHKATHBHOTO HAMEPEHUS FTOBOPSIIETO.

IIpu paboTe co clIOBapHBIMH €AMHHUIAMH CTYICHTaM CJCIyeT HCIOJIb30BaTh JIMHIBOKYIBTYPOJIOTHYECKHE U
MOHOS3BIYHBIE CIIOBapH, BRIMIOTHATH CIIOBAPHBIE YIPAXKHEHUS Ha IIEPEBO B MUCEMEHHOH (opme. PaboTa ¢ TemaTnyecknMu
TEKCTaMHM BKJIIOUaeT paboTy HaJl JIEKCUKOH B ee TEeKCTOBOM 3HaU€HUH, a TAKXKe OXBATBIBAIOT COJEp KaHUE TeKCTa. DTH yIpaKHEHHs
KOHTPOJINPYIOT IIOHUMaHHE U YCBOCHHE CTY/IICHTAMH HOBOI HH(OPMANNK U CIIYXaT IJIsl 3aKPEIUICHUS] HABBIKOB MCIIOJIb30BaHUS
HOBOM JIGKCHKH B KOHTEKCTE.

Activities / Interpretation and Discussion — 3To BOIPOCHI U 3aJaHHS, BO-IIEPBBIX, HAIIPABICHBI HA OPTAHU3AINIO CAMOCTOSATEIFHON
PabOTHI CTYICHTOB C AOMOJHUTEILHBIME HCTOYHUKAMU HH(OPMAIMH, BO-BTOPBIX, CTUMYJIUPYIOT aKTUBHYIO JIUCKYCCHIO U 0OMEH
MHEHHSMH IT10 CIIOPHBIM BOTIPOCAM, 3aTPOHYTHIM B XO/I€ H3Y4EHHS TEMBI, C OTIOPOH Ha YKU3HEHHBIH OIBIT M ()OHOBHIC 3HAHHS
CTYZICHTOB.

Metoauueckue pekoMeHaanuu 1uist ooydatomuxcs (c OB3)

IMon crenrabHBIME YCTIOBUSMU JUTS TIOJTy9eHNS 00pa30BaHMs 00yJaIONMMHUCS C OTPAaHWNIEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 3/I0POBBS
HOHNMAIOTCSI YCIIOBUS 00ydeHNS], BOCHUTaHHS U PA3BUTHS, BKIIOYAIONIHE B CeOs NCTIOIB30BaHNE CHEIHATBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
HPOrpaMM M METOI0B O0Y4EHUSI U BOCIIUTAHMUS, CIICHUAIbHBIX yIeOHNKOB, yUeOHBIX TOCOOMH U TUIAKTHYECKHUX

MaTepuaoB, CICIHATBHBIX TEXHIYECKUX CPEICTB 00YICHUS KOJUIEKTHBHOTO M HHAWBUIYaIbHOTO TOIb30BaHus. [locTpoeHne
00pa3zoBaTEIFHOTO IPOIIecca OPHEHTHPOBAHO HA YIET WHIUBHYAIbHBIX BO3PACTHBIX, ICUXO(PH3NIECKUX 0COOCHHOCTEH
00yJaromuxcsi, B YaCTHOCTHU MPEIIOJIaraeTcsi BO3SMOXHOCTB pa3padOTKK MHAMBUAYaIbHBIX yaeOHBIX IIaHOB. Peamuzarys
WHMBHIYaJIbHBIX YIeOHBIX IIIAHOB CONPOBOKAAETCS ITOICPIKKOH ThIOTOpa (POANTEIS, B3SBLIETO Ha ce0sl ThIOTOPCKUE (YHKIUH B
nporecce o0ydeHus, BojoHTepa). Obydatonmecs ¢ OB3, kak 1 BCe OCTaNbHBIC CTYACHTHI, MOTYT 00Y4aThCs IO MHIWBUIYaIEHOMY
y4eOHOMY ITaHy B YCTAaHOBIICHHBIE CPOKHU C YU4ETOM HHAWBUIYATBHBIX OCOOCHHOCTEH 1 CIIeHaTbHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
NOTPEeOHOCTEH KOHKpETHOTO o0y4aromerocs. 11py cocTaBneHn HHANBHAYAILHOTO rpaduka o0ydeHus aist un ¢ OB3 Bo3MOKHBI
pas3IHYHbIC BApHAHTHI TPOBECHUS 3aHATHI: IPOBEICHIE HHANBHIYaIbHBIX MITH IPYITIOBBIX 3aHATHH C IETBI0 YCTPAHCHUS
CIIOKHOCTEH B YCBOCHUH JIEKIIMOHHOTO MaTepHaa, IIOATOTOBKE K CEMHHAPCKUM 3aHSTHSM, BBITOJHEHUIO 3a/IaHUH 110
camocTosaTenbHoi padote. st mun ¢ OB3, o ux mpocs0e, MOTyT OBITh aAaNTUPOBAHBI KAK CaMU 3a1aHusl, TaK U HOPMBI UX
BBITIOJIHEHHMS1. BBITIOJTHEHNE 1O PYKOBOACTBOM IIPENOAaBaTENs HHANBHAYAILHOTO IIPOEKTHOTO 33/1aHMS, TIO3BOJISIOIETO COYETATh
TEOPETHYECKHe 3HAHUS 1 MPAKTHUSCKHE HABBIKH; IPUMEHEHUE MYIbTUMEANITHBIX TEXHOJIOTHH B IIPOIEcCe 03HAKOMHUTEIBHBIX
JIEKIUH ¥ CeMUHAPCKUX 3aHATHH, YTO MO3BOJISIET IKOHOMUTH BPEMs, 3aTPadrBacMoe Ha M3JI0KEHIE HEOOXOIMMOT0 MaTeprana u
YBEJIMYUTB €r0 0OBEM.




J7st ocymiecTBIEHHS TIPOLELYP TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH 1 IIPOMEXYTOYHON aTTeCTalliy IIPENoiaBaTelH, B
COOTBETCTBHH C IIOTPEOHOCTSIMH CTY/ICHTa, OTMEUCHHBIMH B aHKETE, M PEKOMEHIAIMAMH CIICIIHATNCTOB Je(hEKTOIIOTHIECKOTO
npo¢uist, paspadarsiBaeT HOH/IBI OLIEHOYHBIX CPE/ICTB, A1ANITHPOBAHHbIE JUISl JIML] C OTPAHUYEHHBIMI BO3MOXKHOCTSIMHU 3JI0POBbS 1
MO3BOJISIOIINE OLEHUTH JOCTHXEHNE UMH 3aINIaHUPOBAHHBIX B OCHOBHOM 00pa30BaTeIbHOM NporpaMMe pe3yiabTaToB 00ydeHus 1
YpOBEHB c(OPMUPOBAHHOCTH BCEX KOMITCTECHIINH, 3asBICHHBIX B 00pa3oBaTenbHOM nporpamme. @opma mpoBeaeHus TeKyIeH
aTTecTanuu i cTyaeHToB ¢ OB3 ycTaHaBIMBAaeTCS C yI€TOM MHIUBHIYAIbHBIX ICHXO(QH3NIECKUX 0COOCHHOCTEH
(ycTHO,IMCbMEHHO Ha Oymare, MUCbMEHHO Ha KOMIIbIOTEpE, B GopMe TecTUpoBaHus U T.11.). Jluam ¢ OB3 mMoxkeT ObITh
HPEOCTaBICHO JOMOIHUTEIEHOE BPeMs UL TOATOTOBKH K OTBETY Ha 3K3aMEHE, BBITIOIHEHHS 3aJaHU T CAMOCTOSTEIbHON
paboTEHL.

IIpu HEOOXOAMMOCTH CTYJCHT C OIPaHMYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3710POBbsI [IO1A€T MUCbMEHHOE 3asIBJICHHE O CO3JIaHUMU JUISl HETO
CIIeNMAaJIbHBIX YCIOBHH B Y4eOHO-METOANYECKOE YIIpaBiIeHHE Y HUBEPCHTETA C IPHIIOKCHHEM KOITHH
JIOKYMEHTOB,IIOJTBEPKAAIOIIUX CTaTyCc MHBaIKa 1y auna ¢ OB3.
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